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Pojistník: 

Skupinová pojistná smlouva 
ALLIANZ AUTOFLOTIL V 2014 

Obchodní firma: Okresní soud v Lounech IČO: 00024881 

Tel.:  Sídlo: Sladkovského 1132, Louny 

Zastoupená/ý: Mgr. Hanou Bachovou 

Bankovní spojení: 
Číslo účtu:  
Kontaktní adresa: 
Kontaktní osoba:  
E-mail určený pro zasílání korespondence: podatelna@osoud.lou.justice.cz

dále jen „Pojistník" 
a 

Pojistitel: 

Tel.: 

Obchodní firma: Allianz pojišťovna, a. s. IČ: 47115971 
Sídlo: Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8, česká republika 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1815 
Bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 
Číslo účtu

Zastoupený: JUDr. Jiří Jirsa, manažer autopojištění a Ing. Jan Vícha, ředitel neživotního pojištění 

dále jen „Pojistitel" 

uzavírají tuto 

skupinovou pojistnou smlouvu 
č. 898 389 273 

Pojištění sjednaná touto skupinovou pojistnou smlouvou (dále jen „Smlouvou") se řídí Všeobecnými pojistnými 
podmínkami pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla -ALLIANZ AUTOPOJIŠTĚNÍ 2014 / ALLIANZ 
AUTOFLOTILY 2014 (dále jen VPPO), Všeobecnými pojistnými podmínkami pro havarijní pojištění vozidel - ALLIANZ 
AUTOPOJIŠTĚNÍ 2014 / ALLIANZ AUTOFLOTILY 2014 (dále jen VPPH), Zvláštními pojistnými podmínkami pro havarijní 
pojištění vozidel -ALLIANZ AUTOFLOTILY 2014 (dále jen ZPPH), Doplňkovými pojistnými podmínkami pro havarijní pojištění 
vozidel - ALLIANZ AUTOPOJIŠTĚNÍ 2014 / ALLIANZ AUTOFLOTILY 2014 (dále jen DPPH), Všeobecnými pojistnými 
podmínkami pro pojištění osob (dále jen VPPPO), Zvláštními pojistnými podmínkami pro úrazové pojištění osob ve vozidle­
ALLIANZ AUTOFLOTILY 2014 (dále jen ZPPÚ), Pojistnými podmínkami pro cestovní pojištění osob ve vozidle - ALLIANZ 
AUTOFLOTILY 2014 ( dále jen PPCPOV), není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak. 

Článekl 
Doba pojištění, pojistné období 

1. Skupinová pojistná smlouva se uzavírá na dobu určitou v trvání od 1.1.2020 do 31. 12. 2020 bez možnosti prodloužení
s pojistným obdobím v trvání jednoho roku. Počátek prvního pojistného období je totožný s datem účinnosti Smlouvy.



Článek2 
Vznik pojištění, povinnosti stran 

1. Předmětem Smlouvy je sjednávání pojištění k Souboru vozidel ve vlastnictví nebo držení Pojistníka ( dále jen „Soubor").
K jednotlivým vozidlům Souboru lze sjednat následující Pojistníkem požadované pojištění:

A Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla (dále jen „PR')-řídí se VPPO
PR se sjednává s následujícím limitem pojistného plnění: 
- 150.000.000 Kč (pro věcné škody a ušlý zisk) bez ohledu na počet poškozených

150.000.000 Kč (pro újmu na zdraví nebo usmrcením) na každého zraněného nebo usmrceného
Oprávněnými osobami jsou poškození v souladu se zákonem č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za újmu 

způsobenou provozem vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu 
vozidla), v platném znění. 

Doplňková pojištění: 
a) Pojištění skel vozidla - řídí se odd. li písm. A ZPPH

Spoluúčast O %, s možností sjednání limitu pojistného plnění ve výši 5.000 Kč, 10.000 Kč, 15.000 Kč, 20.000 Kč.,
25.000,- Kč, 30.000,- Kč, 35.000,- Kč, 40.000,- Kč, 45.000,- Kč a 50.000,- Kč.
Pokud není přihláškou ujednáno jinak, za oprávněnou osobu se považuje vlastník konkrétního vozidla.

Článek3 
Pojistné, slevy a přirážky 

1. Při sjednání pojištění ke konkrétnímu vozidlu Souboru se při kalkulaci pojistného vychází ze sazebníků Pojistitele
(sazebníky Allianz Autoflotily 2014), platných k datu počátku pojištění, které jsou nedílnou součástí této smlouvy.
Nabídková cena je stanovena jako cena pevná a nepřekročitelná, může být změněna pouze v souvislosti se změnou
seznamu pojištěných vozidel (např. změna rozsahu pojištění tj. počet a skladba vozidel). Pojistitel se zavazuje uplatnit
slevu ze základního pojistného, dodržet sazebník pojistného dle tarifních tabulek a nabídnutou bonifikaci i pro nově
zařazená vozidla v průběhu trvání Rámcové smlouvy a této Smlouvy, a to za stejných nebo lepších podmínek pro
pojištěného.

2. Ujednávají se flotilové slevy uplatňované při kalkulaci ročního pojistného u těchto pojištění:
a) PR- sleva 71 % (koef. 0,29)
b) pojištění skel - sleva 65 % (koef. 0,35)

3. Odchylně od čl. 6 VPPO se ujednává neuplatňování systému bonus/malus v PR.

4. Pokud v průběhu trvání pojištění dojde k podstatnému zvýšení nebo snížení pojistného rizika u kteréhokoli vozidla se
sjednaným pojištěním na základě této smlouvy, tj. že vozidlo se stane vozidlem určeným ke zvláštnímu účelu, anebo
přestane být vozidlem určeným ke zvláštnímu účelu dle čl. 16 VPPO resp. čl. 13 VPPH má Pojistník/organizační složka a
pojištěný, je-li osobou odlišnou od Pojistníka, povinnost takovou změnu pojistného rizika bezodkladně oznámit
Pojistiteli. Pojistitel má právo pojistné v závislosti na změně pojistného rizika upravit.

Druhy použití vozidel představující zvýšené pojistné riziko, které je Pojistník povinen Pojistiteli oznámit:

s právem přednostní 
k provozování k pronájmu 

k zabezpečení sjízdnosti, k plepravě 
pancéřové 

druh použití vozidla jízdyvyjma sanitních scMdnosti a čistoty pozemních nebezpečných 
VOZŮ 

taxislužby (autopújčovna) 
komun\1:acích věcí(ADR) 

k přepravě cenin 

výše pflrážkv pro PR 50% 100% 100% 50% 100% 0% 

5. Pojistitel provádí předpis (vyúčtovánO pojistného ve výši odpovídající sjednanému pojistnému období, a to vždy pro

celý soubor vozidel najednou. Odchylně od pojistných podmínek se ujednává, že pojistné je splatné do 30 kalendářních

dnů od doručení předpisu (vyúčtování) pojistného Pojistníkovi. Poslední předpis (vyúčtovánO pojistného v kalendářním
roce musí být Pojistníkovi doručen nejpozději 15. prosince příslušného kalendářního roku. Pokud předpis (vyúčtovánO
pojistného neobsahuje všechny náležitosti dle § 29 odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty, ve znění

pozdějších předpisů, ustanovení§ 435 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku a smlouvou stanovené náležitosti,

je Pojistník oprávněn ji do data splatnosti vrátit zpět k doplnění či opravě, aniž se tak dostane do prodlení. Lhůta

splatnosti počíná běžet znovu od opětovného doručení náležitě doplněného či opraveného dokladu.

6. Předložené pojistné je zpracováno jako nejvýše přípustné pojistné pro celou dobu plnění VZMR se započtením



veškerých nákladů a rizik Pojistitele spojených s plněním dle Rámcové smlouvy. Předložené pojistné je možno změnit 
pouze v případě změny daňových předpisů, a to na základě písemného dodatku k Rámcové smlouvě, podepsaného 
k tomu oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 

7. Zaplaceným pojistným uhrazuje Pojistitel své pohledávky na pojistném v pořadí, v jakém po sobě vznikly.

8. úhradu pojistného provádí Pojistník bezhotovostně na základě Pojistitelem vyhotoveného vyúčtování pojistného za celý
Soubor. Pojistné se považuje za uhrazené jeho připsáním na určený účet Pojistitele.

9. Zanikne-li některé z pojištění jednotlivých vozidel před uplynutím doby, za kterou bylo pojistné zaplaceno, má Pojistitel
odchylně od příslušných ustanovení VPPO, VPPH a PPCPOV právo na příslušné pojistné pouze za dobu trvání pojištění.
Zbývající část pojistného je Pojistitel povinen Pojistníkovi vrátit.

1 O. V případě prodlení Pojistníka s úhradou předepsaného pojistného je Pojistitel oprávněn požadovat úrok z prodlení ve 
výši stanovené nařízením vlády, kterým se stanoví výše úroku z prodlení za každý den prodlení. 

11. Pojistníkovi je vyhrazeno právo na nesjednání nebo ukončení pojištění obvodových skel jednotlivých vozidel Pojistníka
písemnou dohodou.

Článek4 
Správa skupinového pojištění 

1. Pojistník je povinen při sjednání pojištění pro jednotlivé vozidlo uvést Pojistitelem stanovené údaje o každém vozidle
Souboru prostřednictvím Tabulky.

2. Pro každé vozidlo Souboru se sjednanou odpovědností z provozu vozidla vystavuje Pojistitel každoročně zelenou kartu.

3. Po zániku odpovědnosti z provozu vozidla je Pojistník povinen bez zbytečného odkladu odevzdat Pojistiteli zelenou
kartu příslušného vozidla Souboru. Pojistitel je povinen Pojistníkovi na základě jeho písemné žádosti vydat ve lhůtě 15
dnů ode dne jejího doručení potvrzení o době trvání PR a škodném průběhu pojištění.

Článek S 
Ochrana informací 

1. Smluvní strany se zavazují, že všechny vzájemně předané podklady, know-how, marketingové informace a obdobné
informace, tvořící předmět obchodního tajemství, budou považovat za utajené a v souladu s příslušnými právními
předpisy je nebudou sdělovat třetím osobám (s výjimkou splnění informační povinnosti Pojistitele vůči české kanceláři
Pojistitelů a české asociaci Pojistitelů), resp. s výjimkou informační povinnosti vůči státním orgánům, která vyplývá
z příslušných právních předpisů, a budou tyto informace chránit před zneužitím. Ochraně nepodléhají ty informace,
které jsou zřejmé z tištěných reklamních publikací nebo jsou jinak obecně známými údaji.

2. Pojistník podpisem této Smlouvy stvrzuje, že osobní údaje fyzických osob uvedené v přihláškách nebo v tabulkách
poskytuje Pojistiteli se souhlasem těchto osob, a to v rozsahu a pro účely stanovené touto Rámcovou smlouvou.

Článek6 
Mlčenlivost a ochrana osobních údajů 

1. Pojistník se zavazuje zachovávat mlčenlivost ohledně skutečností, které se v souvislosti s plněním Smlouvy dozvěděl
nebo které Pojistník označil za důvěrné ( dále jen „důvěrné informace"). Důvěrné informace mohou být pojistitelem
použity výhradně k činnostem, kterými bude zajištěno dosažení účelu Smlouvy. Pojistitel nesdělí či nezpřístupní žádnou
z důvěrných informací třetím osobám, nevyužije ji k vlastnímu prospěchu nebo jinak nezneužije. Povinnost mlčenlivosti
a zachování důvěrnosti informací se nevztahuje na informace, které se staly obecně známými za předpokladu, že se tak
nestalo porušením některé z povinností vyplývajících ze Smlouvy, nebo o kterých tak stanoví zákon, zpřístupnění je však
možné vždy jen v nezbytném rozsahu.

2. Povinnosti zachovávat mlčenlivost znamená zejména povinnost zdržet se jakéhokoliv jednání, kterým by důvěrné
informace byly sděleny nebo zpřístupněny třetí osobě nebo by byly využity v rozporu s jejich účelem pro vlastník
potřeby nebo pro potřeby třetí osoby, případně by bylo umožněno třetí osobě jakékoliv využití těchto důvěrných
informací.



3. Pojistitel je povinen přijmout opatření k ochraně důvěrných informací a zajistit utajení důvěrných informací i u svých
zaměstnanců, zástupců, jakož i u jiných spolupracujících třetích stran.

4. Povinností mlčenlivosti dle Smlouvy není dotčena povinnost smluví strany sdělit nebo zpřístupnit důvěrné informace
třetí osobě, která vyplývá z platných právních předpisů nebo z rozhodnutí orgánů veřejné moci, jakož i zpřístupnění
důvěrných informací svému právnímu, účetnímu nebo daňovému poradci, kteří jsou vázáni povinností mlčenlivosti.

5. Povinnost zachovávat mlčenlivost trvá i po skončení smluvního vztahu.

6. V případě porušení závazku mlčenlivosti či ochrany důvěrných informací dle této Smlouvy, je Pojistník oprávněn
požadovat kromě náhrady škody zaplacení smluvní pokuty ve výši 100.000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení
povinnosti.

7. Pojistitel při poskytování služeb si je vědom povinností vyplývajících mu z platných právních předpisů týkajících se
zpracování a ochrany osobních údajů zejména ze zákona č. 110/2019 Sb. o zpracování osobních údajů (dále jen „zákon
o zpracování osobních údajů"), resp. z nařízení Evropského parlamentu a Rady EU 2016/679 o ochraně fyzických osob
v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů ( dále jen „nařízení GDPR"). Pojistitel je
oprávněn zpracovávat osobní údaje v rozsahu nezbytně nutném pro plnění předmětu Smlouvy, za tímto účelem je
oprávněn osobní údaje zejména ukládat na nosiče informací, upravovat, uchovávat po dobu nezbytnou k uplatnění práv
pojistitele vyplývajících z Rámcové smlouvy, předávat zpracované osobní údaje Pojistníkovi, osobní údaje likvidovat, vše
v souladu se zákonem o zpracování osobních údajů a nařízení GDPR. Zpracovává-li Pojistitel osobní údaje, je povinen
vést písemné záznamy o činnostech zpracování a na vyžádání je poskytnout Pojistníkovi nebo dozorovému orgánu a
v případě porušení zabezpečení osobních údajů je povinen neprodleně informovat Pojistníka tak, aby Pojistník mohl
splnit oznamovací a/nebo ohlašovací povinnost ve lhůtách stanovených zákonem o zpracování údajů a nařízení GDPR.

8. Pojistitel učiní v souladu s platnými právními předpisy dostatečná organizační a technická opatření zabraňující přístupu
neoprávněných osob k osobním údajům.

Článek7 
Závěrečná ustanovení 

1. Tato Smlouva dle výslovné dohody smluvních stran zaniká:
a) uplynutím sjednané doby
b) písemnou dohodou obou smluvních stran.
Zánikem této smlouvy zanikají současně všechna pojištění celého Souboru sjednaná v rámci této Smlouvy.

2. Jednotlivá pojištění každého vozidla zanikají i samostatně v souladu s příslušnými právními předpisy a všeobecnými
pojistnými podmínkami Pojistitele, kterými se předmětná pojištění řídí.

3. Budou-li další práva a závazky definovány v obchodních podmínkách, je Pojistitel povinen vždy písemně informovat
Pojistníka o jejich změně v průběhu trvání Smlouvy. V případě změny obchodních podmínek či obdobných dokumentů,
je Pojistník oprávněn z tohoto důvodu smlouvu písemně vypovědět. Výpovědní doba činí 2 měsíce a počíná běžet od 
prvního dne měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé smluvní straně. V tomto případě se smlouva až do 
uplynutí konce výpovědní doby řídí dosavadními obchodními podmínkami.

4. Pojistník je oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že insolvenční řízení Pojistitele (v souladu se zněním zákona č.
182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon, ve znění pozdějších předpisů). Pojistník je 
oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že Pojistitel vstoupí do likvidace.

5. Smluvní strany prohlašují, že Dohoda obsahuje veškerý projev jejich shodné vůle a mimo ni neexistují žádná ujednání
v jiné než písemné formě, která by ji doplňovala, měnila nebo mohla mít význam při jejím výkladu a že se tedy žádná ze
smluvních stran nespoléhá na prohlášení druhé smluvní strany, které není uvedeno ve smlouvě, jejích přílohách či
dodatcích. Tím není dotčen význam komunikace stran, včetně pokynů Pojistníka.

6. Pojistitel není oprávněn postoupit jakákoliv práva anebo povinnosti ze Smlouvy na třetí osoby bez předchozího
písemného souhlasu Pojistníka.

7. Smluvní strany ujednávají, že obchodní zvyklost nemá přednost před ustanovením zákona, jež nemá donucující účinky.
Smluvní strany vylučují použití obchodních zvyklostí na právní vztahy vzniklé ze Smlouvy.



8. Zaplacení smluvní pokuty nemá vliv na právo poškozené strany domáhat se náhrady škody v plné výši, ani na její právo
odstoupit od Smlouvy. Zaplacení smluvní pokuty nezbavuje pojistitele povinnosti řádně poskytnout plnění dle Smlouvy.
Splatnost smluvních pokut je 30 dnů ode dne doručení písemné výzvy k jejich úhradě Pojistiteli.

9. Odstoupení nabývá účinnosti dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně.

1 O. Odstoupení se nedotýká nároku Pojistníka na zaplacení smluvní pokuty, nároku Pojistníka na náhradu újmy vzniklé 
porušením Smlouvy, ani závazku mlčenlivosti Pojistitele, ani dalších práv a povinností, z jejichž povahy plyne, že mají 
trvat i po ukončení Smlouvy. 

11. Ukončením Smlouvy nejsou dotčena ustanovení týkající se smluvních pokut, náhrady majetkové i nemajetkové újmy,
povinnosti týkající se ochrany osobních údajů, mlčenlivosti a ochrany důvěrných informací a ustanovení týkající se
takových práv a povinností, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po skončení účinnosti Smlouvy.

12. Ujednáním o smluvních pokutách není dotčeno právo Pojistníka na náhradu újmy.

13. Stane-li se některé ustanovení Smlouvy neplatným, zdánlivým či neúčinným, nemá tato skutečnost vliv na ostatní
ustanovení Smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v tomto případě zavazují písemnou dohodou
nahradit ustanovení, které bylo shledáno neplatným, zdánlivým či neúčinným novým ustanovením, které se po
obsahové stránce nejlépe odpovídá zamýšlenému účelu původního ustanovení. Do té doby platí odpovídající úprava
obecně závazných právních předpisů české republiky.

14. Kromě uplynutí doby lze Smlouvu ukončit písemnou dohodou smluvních stran, která bude obsahovat způsob
vypořádání vzájemných práv a závazků. Smluvní strany jsou oprávněny Smlouvu písemně vypovědět i bez udání
důvodu, výpovědní doba činí 2 měsíce a počíná běžet od prvního dne měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé
smluvní straně.

15. Všechny změny Smlouvy musí být provedeny písemně formou číslovaného dodatku podepsaného k tomu
oprávněnými osobami.

16. Dojde-li k přeměně společnosti Pojistitele, ke změně vlastnické struktury společnosti Pojistitele nebo ke změně podílu
na hlasovacích právech ve společnosti Pojistitele, v jejichž důsledku se změní ovládající osoba oproti dni uzavření
Smlouvy, je Pojistitel povinen písemně oznámit tuto skutečnost Pojistníkovi ve lhůtě 10 dnů od účinnosti této změny.
Pojistník je v tomto případě oprávněn písemně vypovědět Smlouvu z důvodu přeměny společnosti druhé smluvní
strany. Výpovědní doba činí 2 měsíce a počíná běžet od prvního dne měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé
smluvní straně.

17. Pojistník podpisem této smlouvy stvrzuje, že mu byly s dostatečným časovým předstihem před uzavřením pojistné
smlouvy předány VPPO, VPPH, ZPPH, DPPH, VPPPO a PPCPOV, že s nimi byl seznámen a že jejich obsahu rozumí a
souhlasí s ním.

18. Pojistník současně prohlašuje, že všechny jím uvedené údaje v této smlouvě jsou pravdivé a úplné a že si je vědom své
povinnosti písemně informovat Pojistitele o každé jejich změně.

19. Smluvní strany ujednávají, že se na vztah založený touto Smlouvou nepoužijí ustanovení týkající se adhezních smluv(§
1799 a§ 1800 zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů).

20. Pojistitel je podle § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých
zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční
kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů.

21. Pojistník je oprávněn uveřejnit Smlouvu na svých webových stránkách, registru smluv, a to za předpokladu nebrání-li
uveřejnění zvláštní právní předpis.

22. Smlouva je vyhotovena dle dohody smluvních stran ve třech stejnopisech, Pojistník obdrží po dvou vyhotoveních,
Pojistitel jedno vyhotovení.



23. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti uveřejněním v registru

smluv podle zákona č .  340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a
o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nejdříve však 01.01.20 20. Pojistník se zavazuje,
že zajistí takové uveřejnění bez zbytečného odkladu po uzavření této Smlouvy, nejpozději však do 20 dní od jejího

uzavření a toto uveřejnění prokáže Pojistitel bez zbytečného odkladu zasláním potvrzení vydaného správcem registru

smluv podle uvedeného zákona.

24. V případě rozporu této Smlouvy s pojistnými podmínkami, na které je v této Smlouvě odkazováno nebo Předsmluvními
informacemi, které tvoří přílohu č .9 této Smlouvy, má přednost znění této Smlouvy před zněním pojistných podmínek,
na které je ve Smlouvě odkazováno a před zněním těchto pojistných podmínek a dokumentů.

Přílohy: Osou součástí rámcové smlouvy) 

1. VPP pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla -ALLIANZ AUTOPOJIŠTĚNÍ 2014 / ALLIANZ AUTOFLOTILY 2014 
2. VPP pro havarijní pojištění vozidel -ALLIANZ AUTOPOJIŠTĚNÍ 2014 / ALLIANZ ALJTOFLOTIL Y 2014
3. ZPP pro havarijní pojištění vozidel- ALLIANZ AUTOFLOTILY 2014
4. OPP pro havarijní pojištění vozidel-ALLIANZ AUTOPOJIŠTĚNÍ 2014 / ALLIANZ AUTOFLOTILY 2014
S. VPP pro pojištění osob 
6. ZPP pro úrazové pojištění osob ve vozidle -ALLIANZ ALJTOFLOTILY 2014
7. Přílohy ke zvláštním pojistným podmínkám pro úrazové pojištění osob ve vozidle -ALLIANZ AUTOFLOTILY 2014
8. PP pro cestovní pojištění osob ve vozidle
9. Předsmluvní informace
1 O. Informace o zpracování údajů
11. Informační dokument o pojistném produktu -IPID
12. Sazebník Allianz Autoflotily PR a doplňková pojištění
13. Struktura datové věty
14. Zjednodušený sazebník pojistného po slevách

Pojistník zastoupený 

j.l!)U/Jé-0( oh. I. Mtlo 
V ...................... ... ......... ,dne ..... .. .. ....... ........ .. 

Pojistitel zastoupený 

V Praze, dne 19.12.2019 

JUDr. Jiří Jirsa Ing. Jan Vícha 
manažer autopojištění ředitel neživotního pojištění 
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Pojistník (Vy), držitel/provozovatel a vlastník vozidla 

Správce údajů {my) 

ALLIANZ POJIŠŤOVNA, A. S. 
Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praho 8 ,  Česká republiko 
IČ 47 11 59 71 , obchodní rejstřík u Městského soudu v Proze, oddíl B, vložko 1815 
www.ollionz.cz, tel.: +420 241170 000 

PROČ ZPRACOVÁVÁME OSOBNÍ ÚDAJE? 

V souvislosti s pojištěním, které Vám poskytujeme, zpracováváme jakožto správce 
osobní údaje, které jsou uvedené v pojistné smlouvě. Jedná se o Voše osobní 
údaje o o údoje dalších účastníků pojištění (držitele/provozovatele o vlostniko 
vozidlo). Bez zpracování těchto údajů Vám nemůžeme noše služby nabídnout 
oni poskytnout. Proto většinou ke zpracování osobních údajů zákon nevyžaduje 
zvláštni souhlas. Přehled hlavních účelů zpracování, pro které nepotřebujeme 
souhlas, naleznete v následujici to bulce: 

�--------

1 Proč máme právo osobní 
I Proč zpracováváme osobní údoje? údoje zprocovávot? , Lze zpracování odvolat? 
Identifikace klienta Pro splnění smlouvy Ne 
Uzavření pojistné smlouvy 
Plnění pojistné smlouvy: 
Šetření pojistné události 

Ostatní plněni 

Zpracováni osobních údojú 
od doby ukončení pojistné 
smlouvy po dobu promlčeni 

Sdíleni osobních údajů ve skupině 
Allionz 

Součinnost pro daňovou správu, 
Českou národní banku, českou 
kancelář pojistitelů, soudy, policii 
otd. 

Zosiláni nabídek našich produktů 
o služeb (tzv. pfímý marketing) 

Ověřování, zda nedošlo 
k pojistnému podvodu 

Pro splnění smlouvy _N_e ________ _ 

Je to náš oprávněný zájem Ne, ole můžete vznést 
námitku proti zpracování 

Pro splněni smlouvy Ne 

Je to náš oprávněný zájem Ne, ole můžete vznést 
námitku proti zpracováni 

Je to náš oprávněný zájem Ne, ole můžete vznést 
námitku proti zpracováni 

No základě zákona Ne 

Je to náš oprávněný zájem Ne, ole můžete vznést 
námitku proti zpracováni. 
No jejím základě Vám další 
nabídky nebudeme zasílat 

Je to náš oprávněný zájem Ne, ole můžete vznést 
námitku proti zpracování 

Některá zpracování však můžeme provádět pouze se souhlosem toho, koho 
se údaje týkoji. Poskytnutí tokového souhlasu je dobrovolné. Všechny potřebné 
souhlosy nám poskytujete v pojistné smlouvě. Nedojde-li k odvolání souhlasu, pak 
platí, že je platný po celou dobu trvání pojistné smlouvy. 
Váš souhlas jako pojistníka potřebujeme k tomuto zpracování osobních údajů: 

I 
. Proč zpracováváme osobní údoje? 
Zasíláni nobídek produktů 
o služeb třetích stron (tzv. nepřímý
marketing) 

I Proč máme právo osobní 
údoje zpracovóvat? 
No základě souhlosu 

I Lze zpracováni odvolat? 
Ano 

V tabulkách je uvedeno, která zpracováni je možné odvolat o proti kterým lze 
vznést námitku. 
Souhlas můžete odvolat kdykoliv. Odvolané osobní údaje nebudeme dále 
využívat, nicméně je budeme mít uchované v našich systémech po dobu uvedenou 
níže. abychom byli schopni prokázat oprávněnost zpracováni před odvoláním 
souhlasu. 
Námitku můžete Vy, držíte I/provozovatel nebo vlostnik vozidlo také vznést 
kdykoliv. Pokud tok učiníte, máme povinnost vysvětlit Vám, proč no naši straně 
existuji závažné oprávněné důvody pro zpracování, které převažují nad Vašimi 
zájmy nebo právy o svobodami. Do doby, než rozhodneme o tom, jak vyřídit Vaši 
námitku, omezíme zpracováni Vašich osobních údajů, které zpracováváme no 
základě oprávněného zájmu. 
Další informace o Vašich právech naleznete v kapitole JAKÁ JSOU VAŠE PRÁVA?

KONTAKTNÍ ÚDAJE POVĚŘENCE NA OCHRANU OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

@ E-moil: info@ollionz.cz 
@ Telefon: +420 241170 000 
® Adreso: Ke štvonici 656/3, 186 00 Praho 8 
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JAKÉ OSOBNÍ ÚDAJE ZPRACOVÁVÁME A JAK JSME JE ZÍSKALI? 

Zpracováváme veškeré osobní údaje, které jste uvedl v pojistné smlouvě 
(identifikační o kontaktní údaje, údaje o vozidle. které chcete pojistit, o dolši údaje 
potřebné pro sjednáni pojištění) o které zjistíme pří poskytováni plněni, zejména 
při šetření pojistné události (například zpracováváme i informace o trestných 
činech, o to no základě příslušného zákona). Tyto údaje zjišťujeme zpravidla zo 
účelem splnění smlouvy nebo no základě zákona (nékteré zákony nás nutí určité 
informace o Vás sbírat, např. legislativo v oblosti praní špinavých peněz). 
Vaše osobní údaje o osobní údaje dalších účastníků pojištění (držitele/ 
provozovatele o vlastníka vozidlo) jsme ziskoli přímo od Vás. Údaje o škodním 
průběhu Vašeho předešlého pojištění získáváme z databáze české kanceláře 
pojistitelů. 

KDO S ÚDAJI MŮŽE PRACOVAT NEBO K NIM MÁ PŘÍSTUP? 

Okruh osob. které mojí přistup k osobním údajům, se snožíme držet no minimu. 
Zpracovávat je mohou naši zaměstnanci o další osoby, které pro nás pracují. 
Kromě toho mohou být osobní údaje sdíleny v rámci skupiny Allionz. Dále je 
mohou zpracovávat také naši smluvní partneři (tzv. zpracovatelé), jako například 
poskytovatelé IT technologií. zojistitelé, soupojistitelé, poskytovatelé asistenčních 
služeb, samostatní likvidátoři pojistných událostí, pojišťovací zprostředkovatelé, 
právní nebo daňoví zástupci nebo auditoři. 
Navíc mohou osobní údaje získat i jiné osoby v případě, že by no naší straně došlo 
k fúzi, prodeji podniku nebo prodeji/předání pojistného kmene. 
Všechny výše uvedené osoby jsou vázány mlčenlivosti o dodržuji standardy 
zabezpečeni osobních údajů. 
Podle zákona můžeme údaje o Vašem pojištění sdílet s ostatními pojišťovnami 
zo účelem prevence o odhalování pojistných podvodů o dalšího protiprávního 
jednání, o to buď přímo, nebo prostřednictvím české asociace pojišťoven, o dále 
s orgány veřejné moci, jako jsou nopřiklod státní zastupitelství, soudy, daňová 
správo, česká národní bonko, česká kancelář pojistitelu o podobně. 
K osobním údojúm mohou mít přistup také ostatní osoby uvedené v pojistné 
smlouvě- zejména pojistník, držitel/provozovatel, vlastník vozidlo o oprávněné 
osoby při pojistné události. 

DOCHÁZÍ KE ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ V ZAHRANIČÍ? 

Podle platné legislativy můžeme osobní údaje předávat do členských států 
Evropské unie. Smlouvy s našimi zpracovateli se snožíme uzavírat tok, aby 
nedocházelo k předávání osobních údajů mimo Evropskou unii. 
V rámci skupiny Allionz máme uzavřeno tzv. závazná podniková pravidlo (často 
jsou označovaná zkratkou „BCR"), která nám umožňují předat osobní údaje i mimo 
Evropskou unii. Závazná podniková pravidlo garantuji, že vysoká úroveň ochrany 
osobních údajů v Evropské unii bude dodržováno í v jiných zemích, např. v Indii. 
Kromě závazných podnikových pravidel můžeme osobní údaje předat i no 
základě rozhodnuti Evropské komise o tzv. odpovidojíci ochraně, nebo vhodných 
zárukách. 
Orgány veřejné moci no kládo jí s osobními údaji no základě zákona. Máte-li 
připomínky ke zpracováni osobních údajů orgánem veřejné moci. obraťte se 
prosím přímo no tento orgán. 

JAK DLOUHO MÁME ÚDAJE U SEBE? 

Osobní údaje zpracováváme po dobu, no kterou je uzavřeno pojistná smlouvo. 
Po ukončení pojistné smlouvy budou osobní údaje přístupné omezenému počtu 
osob, o to do doby promlčeni o po dobu nutné archivace, které jsou stanoveny 
zákonem. 
Pokud jste ve smlouvě souhlasil s nepřímým marketingem, můžeme Vám posílat 
příslušné marketingové nabídky ještě 1 rok po ukončení veškerých smluvních 
vztahů s námi. 
Osobní údaje zpracováváme i v tzv. předsmluvní fázi, o to zo účelem vyjednáváni 
o uzovřeni pojistné smlouvy. Z předsmluvni fáze se pořizuje záznam z jednání, 
který je uložený ještě po dobu jednoho roku ode dne poslední komunikace. pokud 
tok stonovi zvláštní zákon. 



JAKÁ JSOU VAŠE PRÁVA? 
V souvislosti se zpracováním osobních údojú máte Vy nebo dolší účastníci pojištění 
(držitelfprovozovotel o vlostník vozidlo) právo, o bychom: 

Vám no Vaši žádost poskytli informace o tom, jaké údaje o Vás zpracováváme, 
o dolší informace o tomto zpracování, včetně kopie zprocovávoných osobních 
údojů (tzv. právo na přístup); 

no Vaši žádost provedli opravu nebo doplnění Vašich osobních údajů; 

vymozoli Vaše osobní údaje z našich systémů, pokud: 

je už nepotřebujeme pro do Iši zpracování, 

jste odvolal svůj souhlas k jejich zpracováni, 

jste oprávněně vznesl námitku proti jejich zpracování, 

byly zpracovány nezákonně nebo 

musí být vymazány podle právních předpisů; 

omezili zpracování Vašich osobních údojú (např. pokud tvrdíte, že je zpracování 
nezákonné o my ověřujeme pravdivost tokového tvrzení, nebo po dobu, než 
bude vyřešeno Vaše námitko proti zpracování); 

Vám Voše osobní údoje, které jste nám poskytl no základě souhlasu nebo pro 
splnění smlouvy o které zpracováváme outomotizovoně, poskytli ve formátu, 
který umožňuje jejich přenos k jinému správci; 

no základě Vašeho odvolání souhlasu přesto li zprocovávot osobní údaje, 
k jejichž zpracování jste nám udělil souhlas. 

Dále máte právo vznést námitku proti zpracování Voších osobních údajů 
v případech uvedených v to bulkách v kapitole PROČ ZPRACOVÁVÁME OSOBNÍ 

ÚDAJE?, včetně profilování tokových informací. Příkladem je vznesení námitky 
proti zasílání marketingových nabídek naších produktů o služeb. 

V případě profilování s automatizovaným individuálním rozhodováním máte navíc 
právo no lidský zásah, právo vyjádřit svúj názor o právo no padnout rozhodnutí. 

Pokud chcete kterékoli z těchto práv uplatnit, ozvěte se nám no výše uvedený 
e-moil nebo korespondenční adresu. Můžete také využít k tomu určené 
formuláře v MojeAllionz nebo no níie uvedených webových stránkách. Novic 
odvolat souhlas s tzv. nepřímým marketingem lze i přes odkaz uvedený v každé 
elektronicky zosíloné marketingové nabídce. 

Budeme Vám také oznomovot případné porušení zabezpečení Vašich osobních 
údojú, pokud tokové porušení představuje vysoké riziko pro Vaše právo a 
povinnosti. 

Máte také právo obrátit se se svou stížností nebo podnětem, který se týká 
zpracování osobních údajů, na Úřad pro ochranu osobních údajů, kontakt: Pplk. 
Sochoro 27, 170 00 Praha 7, emoil: posto@uoou.cz, datová schránko: qkbao2n. 

JAK PROBÍHÁ AUTOMATIZOVANÉ INDIVIDUÁLNÍ ROZHODOVÁNI 
A PROFILOVÁNÍ? 
Automatizované individuální rozhodování je tokové zpracování údajů, které 
probíhá automaticky no základě algoritmů (provádí jej tedy počítač, nikoli 
člověk) a jeho výsledkem je rozhodnutí, které je důležité, například pro stanovení 
ceny pojištění. Posuzujeme zejména Váš věk a místo pobytu, průběh Vašich 
předchozích pojištění odpovědnosti z provozu vozidlo (no základě informaci 
získaných z registru české kanceláře pojistitelů), počet ročně ujetých km, stáří o typ 
vozidlo. Při vyšším počtu předchozích škod je pojistné vyšší. 

Profilování pok znamená automatizované zpracování údajů (např. Vašeho 
věku, pohlaví nebo druhu pojištění, které jste si sjednal, nebo vyhodnocení Vaši 
aktivity no našich internetových stránkách) zo účelem zjistit, jaký jste o jaké 
produkty o služby Vám tedy máme nabízet. Nebudeme Vám tok nabízet něco, co 
nepotřebujete. 

V rámci profilování múže (ole nemusí) dojít k posouzení smlouvy naším 
pracovníkem bez vydání automatizovaného individuálního rozhodnutí - zprovidlo 
k tomu ale dochází až po vznesení námitky. 

ÚČINNOST 
Tyto Informace o zpracování osobních údajů jsou plotné o účinné od 25. 5. 2018. 

Podrobnosti o zprocování osobních údajů lze nalézt no adrese 
www.ollionz.cz/ochrono-udoju. No jdete zde no příklad aktuální seznam nošich 
zprocovatelu, znění závozných podnikových pravidel nebo formuláře pro 
uplotnění Vašich práv, které máte v souvislosti se zpracováním osobních údojů. 

2/2 



Pojištění vozidel 
Informační dokument o pojistném produktu 

Pojistitel: Allianz pojišťovna, a.s. Produkt: Pojištění vozidel 

V tomto dokumentu si můžete přečíst stručné shrnutí nejdůležitějších vlastností pojištění vozidel. Uvedené informace nejsou z důvodu rozsahu 
dokumentu kompletní. Podrobné informace se dozvíte v pojistných podmínkách a případně i v předsmluvní informaci. Konkrétní nastavení Vašeho 
pojištění naleznete v pojistné smlouvě. 

O jaké druhy pojištění se jedná? 
Povinné ručení - díky němu uhradíme škody, které způsobíte provozem svého vozidla někomu jinému 
Havarijní pojištění - díky němu uhradíme škody na Vašem vozidle vzniklé například při dopravní nehodě, 
krádeží nebo živelní událostí, jako jsou třeba kroupy 
Další volitelná pojištění - ta nejdůležitější uvádíme níže 

Co je předmětem pojištění? 

Povinné ručení 
✓ uhradíme škody, které způsobíte někomu

jinému provozem svého vozidla

,/ jedná se zejména o újmu na zdraví nebo újmu 

usmrcením, škody na majetku a ušlý zisk 

./ škodu za Vás uhradíme až do výše zvolených limitů

Havarijní pojištění 
✓ uhradíme škody na Vašem vozidle, které mohou

být způsobené havárií, živelní událostí, odcizením,

vandalismem, případně i srážkou vozidla se zvířetem

nebo poškozením zaparkovaného vozidla zvířetem

./ škodu uhradíme až do výše aktuální tržní ceny vozidla,

při sjednaném havarijním pojištění s GAP až do výše

pořizovací ceny nového vozidla

Pojištění skel vozidla 

uhradíme škody na všech oknech Vašeho vozidla 

včetně střešního okna, například po havárii, 

v důsledku živelní události nebo vandalismu 

škodu uhradíme až do výše zvoleného limitu 

úrazové pojištění osob ve vozidle 
úrazové pojištění můžete sjednat pro řidiče nebo 
pro celou posádku 

plnění poskytneme, pokud dojde ke smrti, trvalým 

následkům, léčení úrazu (denní odškodné), pobytu 

v nemocnici (denní dávka) 

Asistenční služby 

,/ zajistíme Vám zejména opravu vozidla na místě, 

odtah vozidla a odvoz posádky, úschovu nepojízdného 

vozidla, zapůjčení náhradního vozidla 

✓ základní asistenční služby jsou automatickou součástí

každého povinného ručení a havarijního pojištění

✓ náklady uhradíme do zvoleného limitu, nebo
eventuálně i bez limitu, pokud si tuto možnost

zvolíte v rámci rozšířené asistence

m 

Na co se pojištění nevztahuje? 

Z povinného ručení nezaplatíme zejména: 

)( škodu či újmu, kterou jste způsobili sami sobě 

nebo svému vozidlu 

)( majetkovou škodu, kterou jste způsobili svému 

manželovi nebo osobám žijícím s Vámi ve společné 

domácnosti 

)( škodu vzniklou mezi motorovým vozidlem 

a přívěsem nebo návěsem 

V havarijním pojištění a pojištění skel nebudeme 

hradit například škody, které vznikly: 

X při řízení vozidla osobou bez řidičského oprávnění, 

)( jen na pneumatikách bez jiného poškození 

)( přirozeným opotřebením, neodbornou manipulací 

s vozidlem 

)( vadou, která byla na vozidle už před sjednáním 

pojištění 

)( v době, kdy vozidlo nemělo český technický průkaz 
)( na dálničních známkách, ochranných fóliích, otvíracím 

mechanismu a podobně (platí jen pro pojištění skel) 

úrazové pojištění se nevztahuje například na: 

)( úrazy vzniklé při řízení pojištěného vozidla po požití 

alkoholu nebo jiných návykových látek 

V rámci asistenčních služeb nehradíme zejména náklady: 

)( zaplacené bez souhlasu naší asistenční centrály 

)( související se zanedbanou údržbou vozidla 

Existují nějaká omezení v pojistném 
krytí? 

U havarijního pojištění se na škodě podílíte částkou, 

které se říká spoluúčast; výši spoluúčasti si zvolíte 

při sjednání pojištění z nabízených možností 

V některých případech je spoluúčast také v pojištění 

skel (detaily naleznete v pojistných podmínkách) 

Z úrazového pojištění osob vyplatíme méně, pokud: 

! osoba nebyla připoutaná



Kde je moje pojištění platné? 

Povinné ručení je platné na území: 
✓ všech členských států Evropské unie a dalších států vyznačených na zelené kartě
Havarijní pojištění, pojištění skel, asistenční služby a právní poradenství jsou platné na území:
✓ Evropy (včetně celého Turecka) s výjimkou Běloruska, Moldavska, Ruska a Ukrajiny
úrazové pojištění osob ve vozidle je platné na území:
✓ celého světa

Jaké mám povinnosti? 

Při sjednávání pojištění musíte především: 
uvádět vždy pravdivé a úplné informace, na které se Vás ptáme 
umožnit nám zjistit technický stav vozidla prohlídkou 

Během trvání pojištění musíte zejména: 
dbát na to, aby žádná škoda nevznikla 
udržovat vozidlo v řádném technickém stavu 
při opouštění vozidlo zamykat a aktivovat jeho případné zabezpečení 
co nejdříve nás informovat o jakékoliv změně údajů uvedených ve smlouvě 

Při škodě musíte především: 
učinit nutná opatření, aby se škoda dále nezvětšovala 
nahlásit nehodu policii, pokud to vyžaduje zákon a dále vždy v případě odcizení nebo vandalismu 
bez zbytečného odkladu nám oznámit vznik škody a pravdivě popsat okolnosti jejího vzniku a její rozsah 
poskytnout nám všechny potřebné dokumenty (včetně Záznamu o nehodě) a informace o škodě, 
umožnit nám provést prohlídku vozidla a další šetření okolností vzniku škody 
informovat nás, jestli máte vozidlo pojištěné ještě u jiné pojišťovny 
(z havarijního pojištěnQ nechat opravit vozidlo podle našich pokynů 
(z havarijního pojištěn O v případě odcizení vozidla nám odevzdat doklady od vozidla a veškeré klíče 
(z povinného ručenQ sdělit nám, že proti Vám poškozený nebo například soud požaduje náhradu újmy 
nebo že proti Vám bylo zahájeno správní nebo trestní řízení a dále postupovat podle našich pokynů 

U škody, kterou jste způsobil Vy, musíte doložit poškozenému: 
své osobní údaje (jméno, příjmení, bydliště, údaje své firmy) 
údaje vlastníka vozidla 
údaje o nás, číslo pojistné smlouvy a SPZ vozidla, jehož provozem byla škoda způsobená 

1 �;-� Kdy a jak platit? 

· , � Platby za pojištění, takzvané pojistné, platíte pravidelně po celou dobu trvání pojištění.

-m 

Platit můžete v závislosti na verzi pojistné smlouvy např. převodem z účtu nebo platební kartou na našich vybraných pobočkách. 

Kdy pojistné krytí začíná a končí? 

Pojištění si můžete sjednat na dobu neurčitou nebo na dobu určitou. 
Pojištění začíná: 

dnem nebo okamžikem uvedeným ve smlouvě jako počátek pojištění 
Pojištění může skončit zejména: 

dnem konce pojištění uvedeným ve smlouvě, pokud je pojištění sjednáno na dobu určitou 
pokud byste neplatili pojistné; v takovém případě Vám pošleme upomínku, kde bude uvedena lhůta pro zaplacení 
a jestliže nezaplatíte ani v této lhůtě, pojištění zanikne 

Jak mohu pojištění ukončit? 
Pojištění můžete ukončit zejména: 

jeho výpovědí: 
k poslednímu dni pojistného období, výpověď nám musí být doručena nejpozději 6 týdnů před koncem pojistného 
období, jinak pojištění ukončíme až ke konci dalšího pojistného období 
do 2 měsíců od uzavření pojistné smlouvy; pojištění zanikne po 8 dnech od data doručení výpovědi 
do 3 měsíců od nahlášení škody z tohoto pojištění; pojištění zanikne po měsíci od data doručení výpovědi 

dohodou s námi 
odstoupením od pojistné smlouvy 

Další způsoby a přesné podmínky zániku pojištění jsou popsané v pojistných podmínkách nebo v pojistné smlouvě. 



Flotilové pojištění AF14 
odpovědnost za újmu způsobenou provozem vozidla 

Druh vozidla Popis druhu vozidla 

MOl 
M02 
M03 
M04 
OAl 

OAJA 
OAlB 
OA3A 
OA38 
OA4A 
OM8 
OAS 

08YA 
OBVB 
SAN 

TAH 
NAl•l 

NA1-2A 
NAl-28 
NA1-3A 
NAl-3B 
NA1-4A 
NAl-48 
NAl-5 
NAl 

NA3 
SPS1 
SPSl 
SPS3 
TRAA 
TRAll 
vz:v 

ABM 
TBM 
ABlA 
AB18 
AB2 
PVl 

PV2A 
PV28 
PV2C 
PV3 

4KOL1 
4KOl2 
4KOLJ 
4KOL4 
4KOLS 

Motnrvnv do 50 ccm vč.. 
MotlV"\/k'M od 50 do 350 ccm vč. 
Mot od 350 do 500 ccm vč. 
Mot~n. nad 500 ccm 
Osobni automobil do 1000 ccm vč. 
Osobní automobi tvdo 1250ccmvč. 
Osobní automobi Iv do 1350 ccm vč. 
Osobní automobi do1650 ccmvč. 
Osobní automobi do 1850 ccm vt. 
Osobní automobi do 2000 ccm vč. 
Osobnt automobi do 2S00 ccm vč. 
Osobní automobi vnad2500 ccm 
O bvtné do 3500 kq vč. 
O bvtné nad 3500 ka 
Sanitni 
Tahače návěsO 
Nákladní automobilv do 3500 kn vč. a zdvih. obiemem do 1000 ccm vč. 
N ákladní au1omobilv do 3500 ka vč. a zdvih. obiemem do 1250 ccm vč. 
N.akladní au1omobllv do 3500 ko vč. a zdvih. ob· emem do 1350 ccm vč. 
Nákladní aulomobilv do 3500 ko vč. a zdvih. ob"emem do 1650 ccm vč. 

-

do 3SOO ka vč.a zdv;h. obi,mem do 1850 ccmvč. 
do3500 ka vč. a zdvih. ob"emem do2000 ccm vč. 
do 3500 ko vč.a zdvih. ob"emem do 2S00 ccm vč. 
do 3500 ko vč.a zdvih. ob"emem nad 2S00 ccm 
od 3S00 do 12000 ka vč.. 

Náldadni automobitv nad 12000 ka 
Samo'izdné nracovni str o� do 3500 kn vč. 
Samo'ízdné nracovni stroie od 3500 kn do 12000 ka vč. 
Samoiízdné oracovni stroienad 12000 lca 
T r11d0N zemědilskě nebo lesnické s SPZ i bez SPZ do 3500 kn V(. 
Tr•ktoN zemědělské nebo lesnické s SPZ i bez SPZ nad 3S00 kťl 

okozdv. voz!k'II, mot.ruční vozikv a iednonáor. kutt. traktory 
Aulobuw oro MHD 
T rolťbuw roMHD 
Autobuwdo3500 k vč. 
A ulobusv od 3500 ka do S000 ko vč. 
A utobuw nad 5000 kci 

.

vozid�do750 kavč. 
vozidla od 750 ka do 2S00 kavč.. 
vozídla od 2S00 ko do 3500 ko vč. 
vozidla nad 3500 ko 

Přiooiná vozidla na\lěw 
TnkolkVa 
TiikolkVa 
Tňkolkva 
Třikolkva 
Třikolkv a 

do400ko vč. a do SO ccm vč. 
do400k, vč. •

�
cmvč. 

do400kaYé.a ccmvč. 
do400ka vl. a ccm 
nad400ka 

Způsob použití 

běžný provoz 

vozidlo s práve m pfednostní jízdy 
vozidlo určené k provozCMni taxislužby 
vozidlo určené k pronájmu (autopOjčovna)• 
vozidlo určené k výcviku řidičO (autoškola} 
vozidlo určené k odvozu komunálního odpadu 
vozidlo určemé k z.abezpeční sjízdnost� schodnosti a čistoty pozemních komunikaci 
vozidlo určené kpfepravě nebezpečných věci 
pancéřo'tt vozidlo určené k přepravě cenin 

PR 
Limit pojistného plnění 

35/35 50/50 150/150 
299Kč 311 Kč 320 Kč 
S96KI 6201<1 638KI 

1 483 Kl 1 542 Kč 1 587 Kl 
2 332 Kl 2 425 Kč 2 495 Kl 
3 075 Kl 3 198KI 3 290 Kl 
4 370 Kč 4545 Kč 4 6761<1 
4 515 Kč 4 696Kč 4 831 Kč 
S 743 Kč 5 973 Kl 6 145 Kč 
6 231 Kč 6 480 Kč 6 667 Kč 
8 519 Kč 8 860Kč 9 115Kč 
9 885 Kč 10 280Ké 10 577 Kč 

11 562 Kl 12 0241<1 12 371 Kč 
5 485 Kč 5 704Kč S 869Kč 
5 485Kč S 704Kč S 869Kč 

24501 Kč 25 481 Ké 262l6Kč 
85 434Kč 88851 Kč 91 414Ké 
3 075Kč 3 198Kč 3 290Kč 
4 3701<1 4 5451<1 4 676Kč 
4 515 Kč 4 696Kč 4 831 Kč 
S 743Kč 5 973 Kl 6 145Kč 
6 231 Kč 6 480Kč 6 667 Kl 
8 519Kč 8 860Kč 9 115Kč 
9 885 Kč 10 280Kč 10 5771<1 

11 562 Kč 12 024 Kč 12 371 Kč 
19805 Kč 20 597 Kč 21 191 Kč 
25580 Kč 26 603 Kl 27 371 Kč 
2 569 Kč 2 672 Kč 2 749 Kč 
4 356 Kč 4 530Kč 4 661 Kč 
9 075 Kč 9 438Kč 9 710Kč 
2 122 Kč 2 207Kč 2 271 Kč 
2 122 Kč 2 207 Kč 2 271 Kč 
2 293 Kč 2 38SK1 2 454 Kč 

42 666Kč 44 373Kč 45 653 Kč 
18531 Kč 19 272Kč 19 8281<1 
13 013Kč 13 5341<1 13 924Kč 
13 013Kč 13 534Kč 13 924 Kl 
38 253Kč 39 783Kč 40 931 Kč 

210Kč 218Kč 2251<1 
SS4Kč 5761<1 593Kč 
554Kč 576Kč 593Kč 
554Kč 576Kč 593Kč 

8 314 Kč 8 647Kl 8 896Kč 
299 Kč 311 Kč 320Kč 
597 Kč 621 Kč 639Kč 

1 483 Kč 1 542Kč 1 SB7Kč 
2 332 Kč 2 425 Kč 2 495Kč 
3 213 Kč 3 342 Kč 3 438Kč 

Přirážka 

O'.< 

50'.< 

100'.< 
100'.< 

O'.< 

O'.< 

50'.< 
100'.< 

O'.< 

PR v případě sjednání i HP 

limit pojistného plnění 

35/35 50/50 150/150 
284Kč 295Kč 304Kč 
5661<1 589Kč 606Kč 

1409KI 1 465Kč 1 507 Kč 
2 215 Kl 2 304 Kč 2 370Kč 
2 921 Kl 3 038Kč 3 1261<1 
4 152 Kl 4 318Kč 4442Kč 
4 289Kč 4 461 Kč 4589Kč 
5 456Kč 5 674Kč 5 83B Kč 
5 9191<1 6 156Kč 6 334 Kč 
8 0931<1 8 417Kč 8 660Kč 
9 391 Kč 9 766 Kč 10 048Kč 

10 9841<1 11 4231<1 11 753 Kč 
5 2111<1 5 419Kč 5 576KI 
5 211 Kl 5 419 Kč 5 5761<1 

23 276Kč 24 207 Kč 24 905Kč 
81162 Kč 84 409 Kč 86844 Kč 
2 921 Kč 3 038 Kč 3 126Kč 
4 152 Kl 4 318 Kč 4442 Kl 
4 2B9 Kč 4 461 Kč 4 589Kč 
5 456Kč 5 674 Kl 5 838Kč 
5 919 Kl 6 1561Cč 6 3341<1 
8 093 Kč 8 417 Kč 8 660Kč 
9 391 Kč 9 766Kč 10 048Kč 

10984 Kč 11 423 Kč 11 753 Kl 
18 815 Kč 19 567 Kč 20 132Kč 
24 301 Kč 25 273 Kl 26 002Kč 
2441 Kč 2 538 Kč 2 611 Kč 
4 138Kč 4 304 Kč 4 428Kč 
8 621 Kč 8 966Kč 9 225 Kč 
2 016Kč 2 097 Kč 2 157 Kč 
2 0161Cč 2 097 Kč 2 157 Kč 
2 178Kč 2 265Kč 2 331 Kč 

40 5331<1 42 154KI 43 370Kč 
17 604Kč 18309 Kč 18 837 Kč 
12 362Kč 12 857 Kč 13 228 Kl 
12 3621<1 12 857 Kč 13 228 Kč 
36340Kč 37 794 Kč 38 884Kč 

200Kč 207Kč 213Kč 
526Kč 547Kč 563Kč 
5261<1 547Kč 563Kč 
526Kč 547Kč 563Kč 

7 898Kč 8 214 Kč 8 4S1 Kč 
284Kč 29S Kč 304Kč 
S67Kč S90Kč 607Kč 

1 409Kč 1 465 Kč 1 S07 Kč 
2 215Kč 2 304 Kč 2 370 Kč 
3 052Kč 3 174 Kč 3 266Kč 

Pojištění skel 

limit 
Vozidla Vozidla 

do3,51 nad 3,5t 

5 000 Kč 750Kč 1 250Kč 
10 000Kč 1 SOOKč 2 500Kč 
lS OOOKč 2 250Kč 3 750Kč 
20 000Kč 3 000Kč 5 000,Cč 
30 000Kč 4 500 Kč 7 500Ké 
50 000Kč 7 500Kč 12 SOOKč 

100 000Kč 1S OOOKč 25 000Kč 

Allianz@) 

Minimální pojistné 

Limit pojistného plnění 

35/35 50/50 150/150 
45Kč 47 Kč 48Kč 

143KI 149Kč 153 Kl 
S04Kč S24Kč 540Kč 
979Kč 1 019Kč 1 0481<1 

l 076 KC 1 119 Kč 1 152 Kl 
1442Kč 1 SOOKč 1543Kč 
1445Kč 1 503Kč 1 546Kč 
1 7231<1 1 792 Kč 1844 Kl 
1682Kč 1 750 Kč 1 800Kč 
2 300Kč 2 392 Kč 2 461 Kč 
2 2741Cč 2 364Kč 2 4331Cč 
2 891 Kč 3 006 Kl 3 0931<1 
1 426Kč 1 483 Kč 1 5261<1 
1 4l6Kč 1 483 Kč 1 5261<1 
4 410Kč 4 587Kč 4 719 Kč 

461341Cč 47 9BOICč 493641Cč 
1 076Kč 1 119 Kč 1 152 KC 
1442 Kč 1 500Kč 1 543 Kl 
1445 Kl 1 S03Kč 1 5461<1 
1 723 Kč 1 792 Kl 1844 Kl 
1 682 Kč 1 750Kč 1 800Kč 
2 300Kč 2 392 Kč 2 461 Kč 
2 274 Kč 2 364 Kč 2 433 Kč 
2 891 Kč 3 006Kč 3 093Kč 
S 942 Kč 6 179Kč 6 357Kč 

13 046 Kč 13 568Kč 13 9S9 Kč 
1 079 Kč 1 122 Kč 1 15S Kč 
1 307 Kl 1 359 Kč 1 398 Kč 
1543Kč 1 604Kč 1 651 Kč 

318 Kč 331 Kč 341 Kl 
318Kč 331Kč 341 Kč 

3441<1 358Kč 368Kč 
14 933 Kč 1S 531Kč 15 979 Kč 
8 524 Kč 8 8651<1 9 121 Kč 
3 383 Kč 3 519Kč 3 620 Kl 
3 383 Kl 3 5191<1 3 620 Kl 
9 563 Kč 9 946Kč 10 233 Kl 

29Kč 31 Kč 32 Kč 
83Kč 86Kč 891<1 
83Kč 86Kč 891<1 
83Kč 861<1 89Kč 

l 164Kč 1 211 Kč 1 245 Kč 
45Kč 47Kč 481<1 

143KI 149Kč 1531<1 
504Kč 524Kč 540Kč 
979Kč 1 019Kč 1 048 Kl 

1 060Kč 1 103Kč 1 13S Kč 

Přímá 
likvidace 





Příloha č. 10 - Struktura datové věty určené k předávání informací o vzniku pojištění mezi Pojistníkem/ Makléřem a Pojistitelem 

Člslo pflhlHky 

Pfljmenl / obch. 
Jméno 

Kontaktnl adresa -
čislo popisné 

Vlastnlk: Jméno 

Plátce DPH 

Stát 

Datum registrace 
(dd.mm.yyyy) 

Zabezpec:enl -
vyhledavacl 

ZHP • pflrážka 
pracovni činnost 

Zavazadlo 

Uraz­
Nasobek (1, 2, 3) 

Člslo skupinové 
smlouy 

Jméno 

Kontaktni adresa -
čislo orlentačni 

Vlastnik: Trvalý pobyt 
/ sidlo - unce 

Driltel: Titul 

Druh vozidla 

Celková hmotnost 
(kg) 

Zabezpec:enl -
oznacenl skel 

ZHP -Nová cena / 
Obvyklá cena (N, O) 

Zavazadlo -Limit 
plněni 

Uraz rldlce 

ID skuplny 

Trvalý pobyt / sidlo -
ullce 

Kontaktnl adresa 
PSČ 

Vlastnik: Trvalý pobyt 
/ čislo popisné 

Driltel: PřiJmeni / 
obch. Jméno 

RZ 

Počet mist k sezenl 

Druh použiti (kód 
10,01 ,02 atd) 

ZHP -spoluúčast 
procenta 

Náhradnl vozidlo 

Uraz rldlce - Nasobek 
(1, 2, 3) 

Čislo leasing. 
smlouvy 

Trvalý pobyt - člslo 
popisné 

Vlastnik: Trvalý pobyt 
/ sidlo -obec 

Vlastnik: Trvalý pobyt 
/ čislo orlentačnl 

Driltel: Jméno 

VIN 

Zdvihový objem 
(ccm) 

PR 

ZHP -spoluúčast 
max. castka 

Náhradni vozidlo -
Limit plněni 

Počátek pojištěni Datum sjednénl RČ/IČ Pléťce DPH 

Trvalý pobyt_člslo Trvalý pobyt/ sldlo - Trvalý pobyt / sldlo -
Stát 

orlentacnl PSČ obec 

Stát Vlastnlk: RČ/IČO Plétce DPH Vlastnik: Tltul 

Vlastník: Trvalý pobyt Vlastnik: Trvalý pobyt Stát 
Vlastnlk: Trvalý pobyt 

/ sidlo-PSČ / sidlo -obec I sldlo - telefon 

Driltel: Trvalý pobyt / Driltel: Trvalý pobyt/ Držitel: Trvalý pobyt / Driltel: Trvalý pobyt/, 
sidlo-ullce čislo popisné čislo orlentačni sidlo-PSČ 

ČisloTP Továmi značka Model 
Kód značky 

(3 clsla, napr. 811) 

Pallvo (BA-hnzln,NM- Cena vozidla 
Výkon motoru (kW) nana,PB-lpg,EP◄leklr1cký (pojlstna castka u Cena bez DPH 

pohon,HY-hybrld,Jl-jln61 ZHP) 

PR-Ballcek ZHP • pflrážka 
(35,50, 150,35P ,SOP, 15 Pfímá lll<vldace ZHP • Ballc:ek 

OP) 
provoznlškody 

Havarie Zlvel 
Odcizeni/vandalismu 

Skla 
s 

: 'Nadstandard 
Náhradni vozidlo • Cestovnl 

Nadstandard Alllatence 
Pocet dni (5, 15, 30) Asistence (1 • standard, 3. TRIO, 10 • 

MAXll 

Titul 

Kontaktnl adresa 
ullce 

Vlastnlk: Plijmeni / 
obch.Jméno 

Driltel: RČ/IČO 

Driltel: Trvalý pobyt / 
sldlo-obec 

Kód modelµ 
(2 clsla, napr. 04) 

Zabezpecenl-
mechanlcke 

ZHP • pflrážka • 
sklápěčky 

Skla -limit plněni 

uraz 





PŘEDSMLUVNÍ INFORMACE k pojistné smlouvě 
· Allianz Autotlotily 2014 platnost od 01.01.2014

V souladu s platnými právními předpisy Vám jako zájemci 
o uzavření pojistné smlouvy sdělujeme níže uvedené infor­
mace. Dokument slouží k základnímu seznámení s nabízeným
pojištěním a vzhledem k omezenému rozsahu obsahuje jen
nejdůležitější údaje, které mohou být pro tento účel též v ne­
zbytné míře zobecněny. Dokument nemůže nahradit pojistné
podmínky nebo poskytnout jejích kompletní shrnutí.
Upozornění: v pojistné smlouvě lze po dohodě obou stran 
ujednat některé parametry pojištění odchylně od informace 
obsažené v tomto dokumentu. Pojistná smlouva má v tako­
vém případě přednost, tj. platí údaje v ní stanovené (týká se 
zejména rozsahu pojistného krytí a výčtu výluk). 

Pojišťovna/pojistitel 
Sídlo 

Informace 
o registraci

Právní forma 
Předmět činnosti 

Email 
- - .

• I 

Allianz pojišťovna, a.s. 
česká republika, 186 00 Praha 8, Ke 
Štvanici 656/3 
IČ 47115971, zapsaná v obchod­
ním rejstříku u Městského soudu 
v Praze, oddíl B, vložka 1815 

. � .. 

akciová společnost 
pojišťovací, zajišťovací a související 
činností 
klíent@allianz.cz 
841170 000 
www.allíanz.cz 

Allianz pojišťovna, a.s., dobrovolně dodržuje Kodex etiky v pojiš­
ťovnictví Ceské asociace pojišťoven, který je přístupný na www. 
cap.cz. 
Zpráva o solventnosti a finanční situaci pojistitele je přístupná 
zde: http://www.allianz.cz/o-spolecnosti/o-spolecnosti/. 

Údaje obsažené v této předsmluvní informaci platí po dobu, 
po kterou je účinná nabídka na uzavření skupinové pojistné 
smlouvy, k níž se tato informace vztahuje. 

Informace o pojistné smlouvě 
Pojistná smlouva se řídí právním řádem České republiky, zejm. 
zák. č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem ( dále jen Zákoník), 
který je též základem pro vytvoření vztahů před uzavřením 
smlouvy. Rozhodování sporů z pojištění přísluší obecným 
soudům ČR. Pro uzavření pojistné smlouvy a pro komunikaci 
mezi smluvními stranami se použije český jazyk. Uzavřená 
pojistná smlouva je pojistitelem archivována. V případě zájmu 
o nahlédnutí do pojistné smlouvy kontaktujte prosím Klientský
servis, tel: 841 170 000. Na požádání Vám rovněž můžeme
poskytnout další informace týkající se sjednávaného pojištění.

Smlouvy uzavírané formou obchodu na dálku 
Pojistnou smlouvu je možné uzavřít také formou obchodu na 
dálku, tj. bez současné fyzické přítomností stran. Nabídka na 
uzavření pojistné smlouvy je pro tento případ činěna pomocí 

prostředků komunikace na dálku s tím, že k uzavření smlouvy 
dojde doručením pojistníkem podepsané skupinové pojistné 
smlouvy v pojistitelem stanovené lhůtě na jeho dohodnutou 
e-mailovou adresu. Pokud některé údaje či skutečností uve­
dené v nabídce na uzavření pojistné smlouvy nejsou správné,
nebo neodpovídají dohodnutému/zadanému rozsahu, lze se
na pojistitele obrátit buď písemně, na adrese Allianz pojišťovna,
a.s., Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8, nebo telefonicky na čísle
841 170 000.

Doba trvání pojištění 
Po dobu trvání pojištění pojistitel poskytuje pojistnou ochranu 
(tj. poskytne pojistné plnění v případě pojistné událostí) a po­
jistník je povinen zaplatit pojistné. Pojištění se sjednává výlučně 
na dobu neurčitou s ročním pojistným obdobím. Pojištění trvá 
do svého zániku (důvody zániku pojištění víz níže). 

Vlastnosti a rozsah pojištění, způsob určení výše pojistného 
plnění, výluky 

1. Pojištění odpovědností za újmu způsobenou provozem
vozidla
1.1. Rozsah pojištění. limit plnění

Pojištění odpovědností z provozu vozidla (povinné 
ručen0 Vám poskytuje ochranu pro případ újmy způ­
sobené provozem Vašeho vozidla. Chrání Vás tak před 
možným nepříznivým finančním dopadem vyplývají­
cím z nároků poškozeného. 
Sjednání povinného ručení je zákonnou povinnos­
tí každého vlastníka tuzemského vozidla určeného 
k provozu na pozemních komunikacích. Základní pod­
mínky pojištění jsou stanoveny v zákoně č. 168/1999 
Sb .. o pojištění odpovědností za újmu způsobenou 
provozem vozidla ( dále jen ZPOV). 
Pojistitel za Vás v rámci tohoto pojištění uhradí poško­
zenému újmu vzniklou na zdraví nebo usmrcením, 
újmu vzniklou poškozením, zničením nebo ztrátou 
věci, ušlý zisk a za splnění dalších podmínek náklady 
spojené s právním zastoupením až do výše limitu po­
jistného plnění stanoveného v pojistné smlouvě. 
Pojištěný má dále za splnění zákonem daných podmí­
nek právo, aby za něj pojistitel uhradil náhradu nákladů 
vynaložených na zdravotní péčí poškozenému, náhra­
dy předepsané k úhradě pojištěnému podle zákona 
upravujícího nemocenské pojištění a náklady hasičské­
ho záchranného sboru nebo jednotek dobrovolných 
hasičů. 

1.2. Výluky 
Výlukami se rozumí věci nebo nebezpečí, které jsou 
vyňaty z pojistného krytí. V rámci výluk jsou stanoveny 
podmínky, za kterých pojistiteli nevzniká povinnost po­
skytnout pojistné plnění. 



Pojišťovna nehradí újmy, které jsou uvedeny v § 7 
ZPOV.Jedná se zejména o: 
• újmu, kterou utrpěl řidič vozidla, jehož provozem

byla újma způsobena,
• některé újmy, které je pojištěný povinen nahradit

svému manželu nebo osobám, které s ním v době
vzniku škodné události žily ve společné domácnos­
ti s výjimkou újmy, která má povahu ušlého zisku,
jestliže tato újma souvisí s újmou na zdraví nebo
usmrcením,

• škodu na vozidle, jehož provozem byla újma způso­
bena, jakož i na věcech přepravovaných tímto vozi­
dlem, s výjimkou újmy způsobené na věci, kterou
měla tímto vozidlem přepravovaná osoba v době
škodné události na sobě nebo u sebe,

• některé újmy vzniklé mezi vozidly jízdní soupravy
tvořené motorovým a přípojným vozidlem, jakož
i újmu na věcech přepravovaných těmito vozidly,
nejedná-li se o újmu způsobenou provozem jiného
vozidla,

• újmu vzniklou manipulací s nákladem stojícího vozi­
dla,

• náklady vzniklé poskytnutím léčebné péče, dávek
nemocenského pojištění (péče) nebo důchodů
z důchodového pojištění v důsledku újmy na zdra­
ví nebo usmrcením, které utrpěl řidič vozidla, jehož
provozem byla tato újma způsobena,

• újmu způsobenou provozem vozidla při jeho účasti
na organizovaném motoristickém závodu nebo sou­
těži.

1.3. Právo pojišťovny na úhradu poškozeným vyplacené 
futky 
Pojišťovna má proti pojištěnému právo na náhradu 
toho, co za něho plnila. Jedná se zejména o případy, 
kdy pojištěný: 
• způsobil újmu úmyslně,
• porušil základní povinnosti týkající se provozu na po­

zemních komunikacích a toto porušení bylo v příčin­
né souvislosti se vznikem újmy, kterou je pojištěný
povinen nahradit,

• způsobil újmu provozem vozidla, které použil neo­
právněně,

• jako účastník dopravní nehody bez zřetele hodného
důvodu nesplnil povinnost podle zákona upravující­
ho provoz na pozemních komunikacích sepsat bez
zbytečného odkladu společný záznam o dopravní
nehodě nebo ohlásit dopravní nehodu, která je škod­
nou událostí, a v důsledku toho byla ztížena možnost
řádného šetření pojistitele,

• bez zřetele hodného důvodu nesplnil všeobecný­
mi pojistnými podmínkami stanovené povinnosti
a v důsledku toho byla ztížena možnost řádného
šetření pojistitele nebo odmítl jako řidič vozidla
podrobit se na výzvu policie zkoušce na přítomnost
alkoholu, omamné nebo psychotropní látky nebo
léku označeného zákazem řídit motorové vozidlo.

Pojišťovna má proti pojistníkovi právo na úhradu část­
ky, kterou vyplatila z důvodu újmy způsobené provo­
zem vozidla, jestliže její příčinou byla skutečnost, kte­
rou pro vědomě nepravdivé nebo neúplné odpovědi 
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nemohla při sjednávání pojištění zjistit, a která byla pro 
sjednání pojištění podstatná. 

1.4. Specifická ustanovení 
Pro případ oznamování změny vlastnictví, má ozna­
movatel za povinnost doložit pojistiteli vyznačení změ­
ny vlastníka vozidla v technickém průkazu. 
Pojištění odpovědnosti oznámením změny vlastníka 
vozidla nezaniká, pokud se novým vlastníkem vozi­
dla stal pojistník, jeho rodiče nebo děti a pojistník při 
oznámení změny vlastníka pojistiteli projeví, že má na 
pokračování pojištění zájem. 

2. Havarijní pojištění a doplňková pojištění
2.1. Havarijní pojištění (obecně):

Havarijní pojištění slouží ke krytí škod na pojištěném 
automobilu. V závislosti na zvolené variantě se může 
pojištění vztahovat na škody vzniklé následkem ha­
várie, odcizení, živelní události, vandalismu a poško­
zení nebo zničení zaparkovaného vozidla zvířetem. 
Pojistitel poskytne pojistné plnění za vzniklou škodu 
z těchto pojistných nebezpečí v rozsahu a způsobem 
stanoveným v pojistné smlouvě, maximálně však do 
výše v pojistné smlouvě ujednané pojistné částky nebo 
limitu pojistného plnění. 

2 2 Doplňková pojištění 
V rámci havarijního pojištění lze sjednat pojištění: 
• skel vozidla (všech obvodových včetně střešního)
• zavazadel ve vozidle nebo v uzamčeném prostoru

střešního boxu
• pro případ úhrady nákladů za nájem náhradního vo­

zidla
• pro případ škody na vozidle způsobené provozem

jiného vozidla (přímá likvidace)
• asistence - zabezpečuje pomoc v případě, že vozidlo

zůstane následkem poruchy, havárie, živelní událos­
ti, vandalismu, jeho poškození zvířetem nebo ná­
sledkem střetu se zvířetem nebo odcizení jeho částí
nepojízdné, jakož i v případě zničení nebo odcizení
vozidla.

2.3. Výluky 
Výluky pro doplňkové pojištění skel - čl. 5 Zvláštních 
pojistných podmínek pro havarijní pojištění vozidel AL­
LIANZ AUTOFLOTILY 2014 (dále jen ZPP HP AF2014). 
Výluky pro doplňkové pojištění zavazadel-čl. 8 ZPP HP 
AF2014. Výluky pro doplňkové pojištění asistence-od­
díl Ill Doplňkových pojistných podmín�k _pr9 havarijní 
pojištění vozidel -ALLIANZ AUTOPOJISTENI 2014/AL­
LIANZ AUTOFLOTILY 2014 ( dále jen DPP HP AF2014). 
• vzniklé úmyslným jednáním pojistníka, pojištěného

nebo oprávněného uživatele vozidla, včetně osob
žijících s nimi ve společné domácnosti nebo odkáza­
ných na ně svou výživou nebo jiných osob, jednajících
z podnětu některé z těchto osob nebo při použití vozi­
dla k trestné činnosti některou z těchto osob,

• vzniklé v době řízení vozidla osobou, která není dr­
žitelem příslušného řidičského oprávnění nebo pod
vlivem alkoholu,

• vzniklé při závodech, soutěžích nebo jízdě na uza-



vřených okruzích, 
• způsobené poškozením či znrcenIm pneumatik

a odcizením, únikem nebo znehodnocením pohon­
ných hmot,

• způsobené při provádění opravy nebo údržby,
• za které je odpovědný opravce (zhotovitel), doprav­

ce, dodavatel nebo zasilatel s výjimkou škod, za které
je odpovědný pro danou značku vozidla autorizova­
ný opravce nebo smluvní opravce pojistitele,

• způsobené v době od fyzického předání vozidla
autobazaru včetně klíčů a ovladačů autobazaru do
doby předání vozidla včetně klíčů a ovladačů jeho
vlastníkovi nebo oprávněnému uživateli vozidla,

• způsobené následkem vniknutí vody do spalovacího
prostoru motoru,

• způsobené věcí nebo zvířetem přepravovanými
nebo ponechanými na anebo ve vozidle,

• vzniklé v době, kdy vozidlo nebylo vybaveno platným
českým technickým průkazem, nebo pokud byl ten­
to vydán na základě nepravdivých údajů.

Zvláštní výluky pro doplňková pojištění 

Výluky pro doplňkové pojištění skel - čl. 5 ZPP HP 
AF2014. Výluky pro doplňkové pojištění zavazadel - čl. 
8 ZPP HP AF2014. Výluky pro doplňkové pojištění asis­
tence-oddíl Ill OPP HP AF2014. 

2.4. Specifická ustanovení 
Havarijní i doplňková pojištění změnou vlastnictví 
nebo spoluvlastnictví vozidla zanikají výlučně dnem, 
kdy pojistník, jeho dědic, právní nástupce nebo vlastník 
vozidla, je-li osobou odlišnou od pojistníka, oznámil 
pojistiteli změnu vlastníka vozidla s povinností do­
ložení vyznačení této změny v technickém průkazu 
vozidla; oznámením změny vlastníka vozidla pojištění 
nezaniká, pokud se novým vlastníkem vozidla stal po­
jistník, jeho rodiče nebo děti a pojistník při oznámení 
změny vlastníka pojistiteli projeví, že má na pokračová­
ní pojištění zájem. 

Pojistitel může pojistné plnění odmítnout, rovněž po­
kud oprávněná osoba při uplatňování práva na pojistné 
plnění z pojištění vědomě uvede nepravdivé nebo hru­
bě zkreslené údaje týkající se rozsahu pojistné události 
nebo podstatné údaje týkající se této události zamlčí. 

3. Úrazové pojištění osob ve vozidle
3.1. Rozsah pojištění:

Pojištění se sjednává pro případ: 
a) smrti následkem úrazu
b) trvalých následků úrazu,
c) léčení následků úrazu,
d) pobytu v nemocnici následkem úrazu,
a to až na trojnásobek základních pojistných částek.
Pojištění je možné sjednat buď pro celou osádku vozi­
dla nebo pouze pro řidiče.

3.2 Výluky: 
Výluky pro úrazové pojištění jsou uvedeny v čl. 14 
Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění osob 
a v čl. 12, 22 a 28 Zvláštních pojistných podmínek pro 
úrazové pojištění osob ve vozidle ALLIANZ AUTOFLO­
TIL Y 2014. 
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Pojištění se nevztahuje zejména na úrazy: 
• k nimž došlo při provádění typových zkoušek (rych­

losti, brzd, zvratu a stability vozu, dojezdu s nejvyšší
rychlostí, zajíždění, atd.),

• osob, které se přepravovaly na takovém místě vo­
zidla, které není podle obecně závazných právních
předpisů určeno k přepravě osob,

• osob přepravovaných ve vozidle, které je užíváno
neoprávněně,

• k nimž došlo při používání vozidla jako pracovního
stroje.

3.3, Specifická ustanovení 
Pojištění změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví vo­
zidla zanikají výlučně dnem, kdy pojistník, jeho dědic, 
právní nástupce nebo vlastník vozidla, je-li osobou od­
lišnou od pojistníka, oznámil pojistiteli změnu vlastníka 
vozidla s povinností doložení vyznačení této změny 
v technickém průkazu vozidla; oznámením změny 
vlastníka vozidla pojištění nezaniká, pokud se novým 
vlastníkem vozidla stal pojistník, jeho rodiče nebo děti 
a pojistník při oznámení změny vlastníka pojistiteli pro­
jeví, že má na pokračování pojištění zájem. 

4. Cestovní pojištění osob ve vozidle
4 J Rozsah pojištění·

Pojištění se sjednává pro případ léčebných výloh vza­
hraničí a pro poskytování asistenčních služeb spoje­
ných sléčbou nebo stavem nouze. 

42. Výluky 
Výluky pro cestovní pojištění osob ve vozidle jsou uve­
dené v části I čl. 9, v části li čl. 4 a v části Ill čl. 4 PPCPOV. 
Základní výluky u nabízeného pojištění jsou spojené 
zejména 
• s úmyslným jednáním, které škodní událost způsobí,

případně má se škodní událostí souvislost,
• s požíváním alkoholu nebo aplikací návykových látek

nebo přípravků obsahujících návykové látky, to ne­
platí pro úrazové pojištění,

• s nedodržením závazných právních předpisů země
vzniku škodní události (zejm. absence oprávnění,
osvědčení či jiné způsobilosti vyžadované právními
předpisy k určité činnosti),

• s provozováním profesionálního sportu či jiné ne­
bezpečné činnosti (pyrotechnické, kaskadérské, zá­
chranářské apod.),

• s okolnostmi extrémního charakteru, které se podí­
lely na vzniku škodní události (extrémní klimatické či
společensko-politické podmínky - např. polární vý­
pravy či cesty do válečných nebo veřejnými orgány
nedoporučovaných územO.

Pojistitel není povinen poskytnout plnění, jestliže pojiš­
těný nebo spolucestující 
• nezbaví ošetřujícího lékaře mlčenlivosti vůči pojistiteli;
• nepředloží po pojistné události pojistiteli dokumenty

či jiné podklady, jejichž předložení je jeho povinností;
• odmítne absolvovat lékařskou prohlídku;
• nezajistí úřední překlad předkládaných dokumentů

do českého jazyka na vlastní náklady, nejsou-li vysta­
veny v jazyce anglickém;



• nebude pojistitele pravdivě informovat o okolnos­
tech vzniku a rozsahu škodné události.

4.3. Specifická ustanovení 
Pojištění změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví vo­
zidla zanikají výlučně dnem, kdy pojistník, jeho dědic, 
právní nástupce nebo vlastník vozidla, je-li osobou od­
lišnou od pojistníka, oznámil pojistiteli změnu vlastníka 
vozidla s povinností doložení vyznačení této změny 
v technickém průkazu vozidla; oznámením změny 
vlastníka vozidla pojištění nezaniká, pokud se novým 
vlastníkem vozidla stal pojistník, jeho rodiče nebo děti 
a pojistník při oznámení změny vlastníka pojistiteli pro­
jeví, že má na pokračování pojištění zájem. 

Informace o výši pojistného 
Výše pojistného pro jednotlivá sjednaná pojištění se řídí aktu­
álními sazebníky pojistitele, které jsou implementovány v soft­
warech určených pro sjednávání těchto pojištění. 

Způsoby a doba placení pojistného 
Pojistník se v pojistné smlouvě zavazuje po dobu trvání pojiš­
tění platit pojistné. 
Pojistné lze hradit najednou za celé pojistné období nebo v do­
hodnutých pololetních, čtvrtletních nebo měsíčních splátkách. 
Výše, způsob a doba placení pojistného jsou stanoveny v po­
jistné smlouvě, kterou si pečlivě prostudujte společně s touto 
informací. 

Daně 
Na příjmy z pojištění se vztahuje pravni uprava zákona 
č. 586/1992 Sb., o daních z příjmu, v platném znění. Plnění 
z pojištění majetku jsou od daně osvobozena s výjimkami 
stanovenými ve výše uvedeném zákoně (zejm. ve vztahu 
k podnikatelské činnosti). V případě nejasností ohledně zda­
nění pojistného plnění prosím kontaktujte svého daňového 
poradce. 
V současné chvíli si nejsme vědomi dalších daní, které by měly 
být pojistníkem hrazeny v souvislosti s nabízeným pojištěním. 
Právní předpisy nicméně mohou v budoucnu takovou povin­
nost zavést. 

Poplatky nad rámec pojistného, náklady 
V případě porušování Vašich smluvních či zákonných povin­
ností jsme v souladu se zákonem oprávněni požadovat ná­
hradu nákladů způsobených tímto porušením či spojených 
s vymáháním našich práv ( upomínací výlohy, úroky z prodlení, 
náklady šetření apod.). 
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Způsoby zániku pojištění 
Pojištění zanikne: 
1. Uplynutím pojistné doby.
2. Nezaplacením pojistného, a to dnem následujícím po

marném uplynutí lhůty (v min. délce 1 měsíc), stanovené
pojistitelem v upomínce k zaplacení dlužného pojistného
nebo jeho části.

3. Dohodou smluvních stran.
4. Výpovědí pojistitele nebo pojistníka do 2 měsíců ode dne

uzavření pojistné smlouvy nebo do sjednání pojištění.
5. Výpovědí pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistného

období doručenou druhé smluvní straně alespoň 6 týdnů
před uplynutím pojistného období (týká se pouze pojištění
s běžným pojistným).

6. Jinou výpovědí - podmínky a výpovědní doby pro další
možnosti výpovědí jsou stanovené v pojistných podmín­
kách a Zákoníku, resp. v zákoně o pojištění odpovědnosti
za újmu způsobenou provozem vozidla.

7. Odstoupením od pojistné smlouvy (viz níže).
8. Odmítnutím plnění při porušení povinností pojistníka sta­

novených ve smlouvě nebo pojistných podmínkách.
9. Z dalších důvodů uvedených v právních předpisech, pojist-

ných podmínkách nebo v pojistné smlouvě.

Důsledky, které zákazník ponese v případě porušení podmí­
nek vyplývajících z pojistné smlouvy 
V případě, že pojistník, pojištěný či jiná osoba mající právo 
na pojistné plnění poruší své zákonné nebo smluvní po­
vinnosti, může dle okolností a smluvních ujednání dojít ke 
snížení či odmítnutí pojistného plnění nebo vzniku práva na 
vrácení vyplaceného pojistného plnění či práva na náhradu 
pojistného plnění nebo prava na vrácení toho, co za pojiště­
ného plnila. Porušení povinností může též být důvodem pro 
ukončení pojištění výpovědí nebo odstoupením. 

Garanční fondy 
Působnost garančního fondu v pojištění odpovědnosti za újmu 
způsobenou provozem vozidla se řídí příslušnými ustanovení­
mi zák. č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za újmu způ­
sobenou provozem vozidla, v platném znění. 

Způsob vyřizování stížností 
Stížnosti se doručují na adresu pojistitele Allianz pojišťovna, 
a.s., Ke Štvanici 656/3, Praha 8, PSČ 186 00 a vyřizují se písem­
nou formou, pokud se strany nedohodnou jinak. Se stížností
se uvedené osoby mohou obrátit i na Českou národní banku,
Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu nad
pojišťovnictvím.
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*) Pojistitel má právo odstoupit od pojistné smlouvy, kterou je sjednáno pojištění odpovědnosti z provozu vozidla, jen pokud 
to ZPOV či jiný právní předpis připouští. 

Poučení o zpracování osobních údajů 
Pojistitel musí za účelem uzavření smlouvy a plnění práv 
a povinností z ní vyplývajících zjišťovat a zpracovávat Vaše 
osobní údaje, případně údaje dalších účastníku pojištění. Jiné 
údaje rozsahem a účelem překračující výše uvedené zpraco­
vání je pojistitel oprávněn zpracovávat na základě souhlasu, 
který je obsažen v pojistné smlouvě. Takový souhlas lze pí­
semně odvolat. 

Poskytnutí údajů je dobrovolné, nicméně v rozsahu nutném 
pro uzavření smlouvy je podmínkou vzniku smluvního vztahu. 

Za osobní údaj se pro účely tohoto poučení a souhlasů, k nimž 
se poučení vztahuje, považují: jméno, příjmení adresa, datum 
narození. rodné číslo údaj o zdravotním stavu Qe-li nezbytný 
pro plnění smlouw), kontaktní spojení včetně elektronických 

s 

kontaktů a další pojistiteli ve smlouvě nebo jiném souvisejícím 
dokumentu sdělené údaje, včetně údajů, které pojistitel vytvořil 
zpracováním údajů takto získaných. 

Osobní údaje bude zpracovávat Allianz pojišťovna, a.s., a její 
smluvní zpracovatelé (zejm. poskytovatelé IT technologií ke 
zpracování osobních dat, asistenční společnosti. zajistitelé 
a pojišťovací zprostředkovatelé), a to jak v ČR, tak v zahraničí. 

Zpracování se provádí automatizovaně i manuálně pro účely 
pojišťovacích a finančních služeb, dalších souvisejících čin­
ností a v případě souhlasu též pro účely marketingové, a to 
po dobu nezbytně nutnou k zajištění práv a povinností ply­
noucích ze závazkového vztahu a dále po dobu vyplývající 
z právních předpisů. minimálně však na dobu S let od skonče­
ní smluvního vztahu. 



Souhlas k využití osobních údajů pro marketingové účely 
Souhlas se dává k tomu, aby byl pojistník v záležitostech po­
jistného vztahu nebo v záležitostech nabídek pojišťovacích 
a souvisejících finančních služeb nebo jiných marketingových 
sdělení pojistitele nebo nabídky služeb a jiných obchodních 
sdělení členů mezinárodního koncernu Allianz (zejm. Allianz 
penzijní společnosti, a.s., IČ 256 12 603, Praha 8, Ke Štvanici 
656/3, PSČ 186 00) a spolupracujících obchodních partnerů, 
jejichž seznam je uveden na webových stránkách pojistitele, 
kontaktován písemnou, elektronickou nebo i jinou formou, při 
využití poskytnutých osobních údajů uvedených výše (vyjma 
citlivých údajů), a to na dobu trvání závazků ze smluvního vzta­
hu a 5 let po jeho skončení. 
Zároveň sdělením elektronického kontaktu uděluje pojistník 
souhlas, aby byl kontaktován elektronickou formou i v záleži­
tostech týkajících se dříve sjednaných pojištění. Udělení sou­
hlasu je dobrovolné a není podmínkou uzavření smlouvy. 

Souhlas k předávání osobních údajů pro marketingové účely 
Souhlas se dává k předání osobních údajů subjektům meziná­
rodního koncernu Allianz (zejm. Allianz penzijní společnosti, 
a.s., IČ 256 12 603, Praha 8, Ke Štvanici 656/3, PSČ 186 00)
a spolupracujícím obchodním partnerům, jejichž seznam je
uveden na webových stránkách pojistitele, pro účely poskyto­
vání jejich finančních služeb, nabízení obchodu a služeb nebo
další marketingové účely, a to na dobu trvání závazků ze smluv­
ního vztahu a 5 let po jeho skončení.

Další informace o zpracování osobních údajů 
1. Každý klient může požadovat informaci o zpracovávání

svých osobních údajů. Pojistitel má právo za poskytnutí
informace požadovat přiměřenou úhradu.

2. V případě, že klient zjistí nebo se domnívá, že pojistitel
nebo jiný zpracovatel provádí zpracování osobních údajů,
které je v rozporu s ochranou jeho soukromého a osobního
života nebo v rozporu se zákonem, může:
a) požádat pojistitele nebo zpracovatele o vysvětlení,
b) požadovat, aby pojistitel nebo zpracovatel odstranili

takto vzniklý stav, zejména může požadovat blokaci,
provedení opravy, doplnění nebo likvidaci osobních
údajů.

Pojistitel vždy bez zbytečného odkladu informuje klienta 
o vyřízení jeho žádosti.

3. Klient má právo kdykoliv se obrátit se svým podnětem na
Úřad pro ochranu osobních údajů.

Zásady práce s osobními údaji 
Zásady práce s osobními údaji jsou uvedeny v dokumentu 
,,Zásady ochrany osobních údajů klientů Allianz pojišťovny, a.s., 
a Allianz penzijní společnosti, a.s.", který je veřejně dostupný 
na internetových stránkách společnosti www.allianz.cz, nebo 
v sídle společnosti. 
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Příloha č. 3 ZD 

Nabídková cena+ Ceníky 

Nabídková cena 

HODNOTÍCÍ KRITERIUM Účastník uvede nabídkovou cenu totožnou s cenou 
(nejnižší nabídková cena bez DPH) vypočtenou v Pfíloze č. 2 ZD (tmavě modrá buňka) 

Ceník: Účastník uvede totožné ceny, jaké jsou uvedené pro v;ípočet nabídkové ceny v 
PN!oze é. 2 ZD u jednotfiv;ích vozidel a pNvěsťt 

Kategorie vozidla cm
3 Výše pojistného (bez Počet Pojistné celkem 

obvodových skel) vozidel (kontolní výpočet) 

do 1 000 cm
3 

vč. nebo el pohon 954 38 36252 

nad 1 000 cm3 do 1 250 cm3 vč. 1356 103 139668 

nad 1 250 cm3 do 1 350 cm3 vč. 1401 o o 

nad 1 350 cm3 do 1 650 cm3 vč. 1782 145 258390 

nad 1 650 cm3 do 1 850 cm3 vč. 1933 7 13531 

nad 1 850 cm3 do 2 000 cm3 vč. 2643 146 385878 

nad 2 000 cm3 do 2 500 cm3 vč. 3067 22 67474 

nad 2 500 cm3 3588 21 75348 

Celkem 482 976541 

Počet 
Pojistné celkem 

Přípojné vozidlo Výše pojistného přípojných 
vozidel 

(kontolní výpočet) 

hmotnost do 750 kg 65 25 1625 

hmotnost nad 750 kg 172 1 172 

Celkem 26 1797 
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Ceník: Účastník uvede totožné ceny jaké jsou 
uvedeny pro v;ípoéet nabídkové ceny v PN!oze é. 2 ZD u 

jednotlivých vozidel a doplní ceník. 

Limit pojištění obvodových skel Výše pojistného 

5.000,-Kč 263 

10.000,-Kč 525 

15.000,-Kč 788 

20.000,-Kč 1050 

25.000,-Kč 1575 

30.000,-Kč 1575 

35.000,-Kč 2625 

40.000,-Kč 2625 

45.000,-Kč 2625 

50.000,-Kč 2625 

Dodavatel vyplní údaje do sloupců B a D. 

podpis 

Jméno a přijmení - funkce 

(Osoba oprávněná jednat jménem či za zadavatele) 
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Článek 1 
úvodní ustanovení 

1. Pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provo­
zem vozidla (dále jen „pojištění odpovědnosti"), které
sjednává Allianz pojišťovna, a. s„ platí přislušná ustano­
vení zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti
za újmu způsobenou provozem vozidla a o změně ně­
kterých souvisejících zákonů, v platném znění (dále jen
„Zákon o pojištění odpovědnosti"), prováděcí vyhláška
Ministerstva financí (dále jen „Vyhláška"), přislušná
ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoní­
ku, pojistná smlouva a tyto Všeobecné pojistné podmín­
ky (dále jen„ VPP"), které jsou součástí pojistné smlouvy,

2. Obsahují-li VPP, pojistná smlouva nebo dohoda v připa­
dech, kdy to Zákon o pojištění odpovědnosti nebo ob­
čanský zákoník připouštějí, odchylnou úpravu od někte­
rých ustanovení Zákona o pojištění odpovědnosti nebo
občanského zákoníku, platí ustanoveni v nich uvedená.
Není-li tato úprava provedena, platí ustanovení Zákona
o pojištění odpovědnosti resp. občanského zákoníku.

3. Pojištění odpovědnosti je z hlediska občanského zákoní­
ku pojištěním škodovým.

Článek 2 
Rozsah a územní platnost pojištění odpovědnosti 

1. Pojištění odpovědnosti se vztahuje na každou osobu, 
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která je povinna nahradit újmu způsobenou provozem 
vozidla uvedeného v pojistné smlouvě. 

2. Nestanoví-li Zákon o pojištěni odpovědnosti jinak, má po­
jištěný právo, aby pojistitel za něj uhradil poškozenému: 
a) způsobenou újmu vzniklou ublížením na zdraví 

nebo usmrcením,
b) způsobenou újmu vzniklou poškozením, zničením 

nebo ztrátou věci, jakož i újmu vzniklou odcizením 
věci, pozbyla-li fyzická osoba schopnost ji opatrovat, 

c) ušlý zisk, 
d) účelně vynaložené náklady spojené s právním zastou­

pením při uplatňování nároků podle písm. a) až c), 
v souvislosti s újmou podle písm. b) nebo c) však jen 
v případě marného uplynutí lhůty podle čl. 12 odst 4 
VPP nebo neoprávněného odmítnutí nebo neoprávně­
ného krácení pojistného plnění pojistitelem,

pokud poškozený svůj nárok uplatnil a prokázal a pokud 
ke škodné události, ze které tato újma vznikla a kterou je 
pojištěný povinen nahradit, došlo v době trvání pojištění 
odpovědnosti. 

3. Újma podle odst 2 písm, a) až c) tohoto článku se na­
hradí v penězích nejvýše do limitu pojistného plnění 
stanoveného v pojistné smlouvě.

4. Pojištěný má dále právo, aby pojistitel za něj uhradil
příslušnou zdravotní pojišťovnou uplatněný a prokáza­
ný nárok na náhradu nákladů vynaložených na zdra­
votní péči hrazenou z veřejného zdravotního pojištění 



podle zákona upravujícího veřejné zdravotní pojištění, 
jestliže zdravotní pojišťovna vynaložila tyto náklady na 
zdravotní péči poskytnutou poškozenému, pokud ke 
škodné události, ze které tato újma vznikla a kterou je 
pojištěný povinen nahradit, došlo v době trvání pojištění 
odpovědnosti. To platí obdobně i v případě regresní ná­
hrady předepsané k úhradě pojištěnému podle zákona 
upravujícího nemocenské pojištění a v případě úhrady 
nákladů hasičského záchranného sboru nebo jednotek 
dobrovolných hasičů obce podle § 3a) odst. 3 Zákona 
o pojištění odpovědnosti.

S. Pojištění odpovědnosti se vztahuje na škodné události,
které nastanou během trvání pojištění odpovědnosti na 
území všech členských států Evropské unie a jiných stá­
tů Evropského hospodářského prostoru a dalších států 
uvedených v seznamu států stanoveném Vyhláškou. 

6. Pojištění odpovědnosti platí i na území jiných států než
uvedených v odst. S, pokud pojistitel tuto platnost pojiš­
tění na zelené kartě vyznačil.

7. V případě újmy způsobené provozem tuzemského vozi­
dla na území jiného členského státu se rozsah pojištění 
odpovědnosti řídí právní úpravou tohoto jiného členské­
ho státu, pokud podle Zákona o pojištění odpovědnosti 
nebo podle pojistné smlouvy není tento rozsah širší. 

Článek 3 
Výluky z pojištění odpovědnosti 

1. Pojistitel nehradí:
a) újmu, kterou utrpěl řidič vozidla, jehož provozem 

byla újma způsobena, 
b) újmu podle čl. 2 odst. 2 písm. b) a c) VPP, kterou 

je pojištěný povinen nahradit svému manželu nebo 
osobám, které s ním v době vzniku škodné události 
žily ve společné domácnosti s výjimkou újmy, která 
má povahu ušlého zisku, jestliže tato újma souvisí 
s újmou na zdraví nebo usmrcením, 

c) škodu na vozidle.jehož provozem byla újma způso­
bena, jakož i na věcech přepravovaných tímto vo­
zidlem, s výjimkou újmy způsobené na věci, kterou 
měla tímto vozidlem přepravovaná osoba v době
škodné události na sobě nebo u sebe, a to v rozsahu, 
v jakém pojištěný povinen škodu nahradit, 

d) újmu podle čl. 2 odst. 2 písm. b) a c) VPP vzniklou 
mezi vozidly jízdní soupravy tvořené motorovým
a přípojným vozidlem, jakož i újmu na věcech pře­
pravovaných těmito vozidly, nejedná-li se o újmu 
způsobenou provozem jiného vozidla,

e) újmu vzniklou manipulací s nákladem stojícího vozidla, 
f) náklady vzniklé poskytnutím léčebné péče, dávek 

nemocenského pojištění (péče) nebo důchodů 
z důchodového pojištění v důsledku újmy na zdraví 
nebo usmrcením, které utrpěl řidič vozidla, jehož 
provozem byla tato újma způsobena, 

g) újmu způsobenou provozem vozidla při jeho účas­
ti na organizovaném motoristickém závodu nebo
soutěži, s výjimkou újmy způsobené při takovéto
účasti, jestliže je řidič při tomto závodu nebo soutěži 
povinen dodržovat pravidla provozu na pozemních 
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komunikacích, 
h) újmu vzniklou provozem vozidla při teroristickém

činu nebo válečné události, jestliže má tento provoz
přímou souvislost s tímto činem nebo událostí.

2. Byla-li újma způsobena vlastníku vozidla provozem jeho 
vozidla, které v době vzniku újmy řídila jiná osoba, nebo 
osobě, která s vozidlem, jehož provozem byla této oso­
bě újma způsobena, oprávněně nakládá jako s vlastním 
nebo se kterým oprávněně vykonává právo pro sebe, 
a jestliže v době vzniku újmy řídila vozidlo jiná osoba, je 
pojistitel povinen nahradit tomuto vlastníku nebo této 
osobě pouze újmu na zdraví nebo usmrcením včet­
ně náhrady nákladů vynaložených na péči hrazenou 
z veřejného zdravotního pojištění a regresního nároku 
podle čl. 2 odst. 4 VPP.

3. V případě střetu vozidel, která jsou ve vlastnictví téže
osoby, se újma způsobená této osobě hradí pouze teh­
dy, jestliže jde o různé provozovatele vozidel zúčastně­
ných na vzniku škodné události a jestliže není současně 
tato osoba provozovatelem vozidla, na němž byla tato 
újma způsobena.

4. Plnění za újmu způsobenou provozem vozidla, v roz­
sahu, v jakém je pojištěný povinen tuto újmu nahradit 
a kterou poškozený řádně prokázal, nelze odmítnout ani 
snížit s výjimkou případů uvedených v zákoně o pojiště­
ní odpovědnosti. 

Článek 4 
Uzavření pojistné smlouvy a vznik pojištění 

1. Pojištění vzniká okamžikem uzavření pojistné smlouvy 
nebo dodatku k pojistné smlouvě (tj. bezprostředně po 
podpisu smlouvy nebo dodatku k pojistné smlouvě obě­
ma smluvními stranami), pokud není pojistnou smlou­
vou nebo dodatkem k pojistné smlouvě dohodnut poz­
dější počátek pojištění. 

2. Pojistná smlouva musí být uzavřena písemnou formou, 
jinak je neplatná. Totéž se týká změn pojistné smlouvy. 

3. Obsahuje-li přijetí nabídky dodatky, výhrady, omezení 
nebo jiné změny proti původní nabídce, považuje se za 
novou nabídku. Přijetí nabídky s dodatkem nebo odchyl­
kou ve smyslu § 1740 odst 3 občanského zákoníku je
vyloučeno. 

Článek S 
Pojistné období, pojistné 

1. Pojištění lze sjednat na dobu neurčitou nebo na dobu
určitou v trvání nejméně jednoho měsíce.

2. Je-li pojištění sjednáno na dobu neurčitou, je pojistník 
povinen platit za pojistná období běžné pojistné, které je 
splatné první den každého pojistného období. V pojistné 
smlouvě je možné dohodnout placení běžného pojistného 
ve splátkách. První splátka pojistného je splatná v den po­
čátku pojištění a následné splátky v pololetních, čtvrtletních 
nebo měsíčních intervalech od data počátku pojištění. 

3. Je-li pojištění sjednáno na dobu určitou, je pojistník po­
vinen zaplatit jednorázové pojistné; jednorázové pojist­
né je splatné již při uzavření pojistné smlouvy. 

4. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas nebo v dohod­
nuté výši, má pojistitel právo na upomínací výlohy za 
každou odeslanou upomínku k zaplacení pojistného
a zákonný úrok z prodlení.

S. Pojistné představuje úplatu za pojištění a zahrnuje před­
pokládané náklady pojistitele na pojistné plnění, správní 
náklady pojistitele, zisk a náklady na zábranu škod se 
zohledněním zejména povinností a podmínek pro po­
jišťovací činnost vyplývajících z obecně závazných práv­
ních předpisů a rozhodovací praxe soudů, sjednaného
rozsahu pojištění, pojistného rizika, existence a výše
spoluúčasti a škodného průběhu založeného na vlast­
ních statistických údajích pojistitele. Výše pojistného se 
určuje podle sazeb stanovených pojistitelem, přičemž
pojistné je kalkulováno na základě pojistně matematic­
kých metod pro roční pojistné období.

6. Pojistitel má v souvislosti se změnou podmínek rozhod­
ných pro stanovení výše pojistného dle odst. S tohoto
článku (zejména změny právních předpisů, změny roz­
hodovací praxe soudů, změny faktorů nezávislých na 
pojistiteli mající vliv na dostačitelnost pojistného dle 
zákona o pojišťovnictví, zvýšení cen vstupů odrážející
se ve zvýšení nákladů na pojistná plnění) právo upravit
výši pojistného na další pojistné období. V takovém pří­
padě je pojistitel povinen sdělit pojistníkovi novou výši 
pojistného a datum účinnosti této změny neJpozději 2
měsíce přede dnem splatnosti pojistného za pojistné
období, ve kterém se má výše pojistného změnit. Po­
kud pojistník se změnou výše pojistného nesouhlasí,
musí svůj nesouhlas uplatnit u pojistitele do 1 měsíce
ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistného
dozvěděl; v tomto případě pojištění zanikne uplynutím
pojistného období předcházejícího pojistnému období,
kterého se navrhovaná změna pojistného týká.

7. Přeplatky pojistného mohou být použity jako předplatné
pro úhradu následující splátky pojistného. nepožádá-li
pojistník o jejich vrácení.

8. Prokáže-li pojistitel, že by uzavřel smlouvu za jiných
podmínek, pokud by pojistné riziko ve zvýšeném rozsa­
hu existovalo již pň uzavírání smlouvy, má právo navrh­
nout novou výši pojistného.

9. Není-li návrh na novou výši pojistného dle odst. 8 toho­
to článku přijat nebo nově určené pojistné zaplaceno
v ujednané době, má pojistitel právo pojištění vypově­
dět s osmidenní výpovědní dobou.

10. Pokud v průběhu pojištění nastanou skutečnosti mající
vliv na výši poskytovaných slev nebo uplatnění přirážek,
provede pojistitel odpovídající změnu výše pojistného
s účinností nejpozději od prvního dne následujícího po­
jistného období.

11. Pojistitel má právo navýšit roční pojistné za dobu trvání
pojištění k vozidlu určenému ke zvláštnímu účelu ( dle
čl. 7 VPP), jehož používání je spojeno s podstatně zvýše­
ným pojistným rizikem.

12. Pojistí-li pojistník vědomě neexistující pojistný zájem,
ale pojistitel o tom nevěděl ani nemohl vědět, je po­
jištění neplatné; pojistiteli však náleží odměna odpo­
vídající pojistnému až do doby, kdy se o neplatnosti
dozvěděl.

4 

Článek 6 
Systém bonus/malus 

1. Škodným průběhem se rozumí četnost pojistných udá­
lostí ve vztahu k době trvání pojištění odpovědnosti po­
jištění téhož pojistníka. Pro účely systému bonus/malus
je škodný průběh vyjádřen jeho dobou ( dále jen „doba
škodného průběhu"),

2. Bonusem se rozumí sleva na pojistném za kladnou
dobu škodného průběhu.

3. Malusem se rozumí přirážka k pojistnému za zápornou
dobu škodného průběhu.

4. Pro přiznání bonusu nebo uplatnění mal usu je rozhodu­
jící doložená doba škodného průběhu pojistníka, která
se počítá v celých ukončených měsících. 

S. Za každou v průběhu pojištění vzniklou pojistnou udá­
lost se doba škodného průběhu v rámci stupnice bonu­
su/malusu dle odst. 7 tohoto článku snižuje o 24 měsí­
ců, přičemž měsíc, ve kterém k pojistné události došlo,
se do doby škodného průběhu nezapočítává.

6. Ooba škodného průběhu se nesnižuje za pojistnou
událost, která nastala při neoprávněném užívání cizí
věci ve smyslu tr. zákoníku či zákona o přestupcích,
nebo jestliže pojištěný uhradil pojistiteli částku, kterou
pojistitel vyplatil z důvodu škody způsobené provozem
vozidla. 

7. Bonus a malus se podle doby škodného průběhu člení 
do tříd s příslušnou výší bonusu/malusu: 

Třída bonusu/ Doba Výše bonusu/ 
malusu škodného průběhu malusu 
Bl O (třída bonusu) 120 a více měsíců 50 % (koef. 0,50) 
B9 1 OB až 119 měsíců 45 % (koef. 0,55) 
BB 96 až 107 měsíců 40 % (koef. 0,60) 
B7 84 až 95 měsíců 35 % (koef. 0,65) 
B6 72 až 83 měsíců 30 % (koef. 0,70) 
B5 60 až 71 měsíců 25 % (koef. 0,75) 
B4 48 až 59 měsíců 20 % (koef. 0,80) 
B3 36 až 47 měsíců 15 % (koef. O,B5) 
B2 24 až 35 měsíců 10 % (koef. 0,90) 
Bl 12 až 23 měsíců S% (koef. 0,95) 
Z(základní třída) O až 11 měsíců 0%(koef.1,00) 
Ml (třída malusu) -1 až -12 měsíců 25 % (koef. 1,25)
M2 -13 až -24 měsíců 50%(koef.1,50)
M3 -25 až -36 měsíců 75 % (koef. 1,75)
M4 -37 až -48 měsíců 100%(koef. 2,00)
MS -49 a více měsíců 150%(koef.2,50)
8. V případě splnění podmínek majících vliv na zařazení 

do příslušné třídy bonusu/malusu provede pojistitel od­
povídající změnu výše pojistného s účinností od prvního
dne následujícího pojistného období.

9. Při sjednávání pojištění odpovědnosti se bonus/malus
uplatňuje za využití stupnice bonus/malus dle odst. 7
tohoto článku na základě informací dostupných z data­
báze škod vedené českou kanceláří pojistitelů. Umož­
ňuje se společné posuzování bezeškodného průběhu 
obou manželů a stejně tak fyzické osoby vystupují

c

í 
pod vlastním rodným číslem a vlastním identifikačním 
číslem podnikatele. 

1 O. Pokud takové údaje nejsou k dispozici, uplatňuje se na 



základě pojistníkem pojistiteli předložených potvrzení 
o době trvání a škodném průběhu všech předchozích
pojištění odpovědnosti pojistníka vystavených jak tu­
zemským, tak i zahraničním pojistitelem, pňčemž doba 
škodného průběhu před 1. 1. 2000 se nezapočítává. 

11. Je-li pojistník dlužníkem pojistitele, přiznává se bonus 
maximálně ve výši třídy 81.

12. Pokud pojistitel zjistí důvody pro správné zařazení do
příslušné třídy bonusu/malusu až po sjednání pojištění
odpovědnosti.je oprávněn zpětně doúčtovat pojistníko­
vi odpovídající výši pojistného. Pojistník je povinen rozdíl
na pojistném doplatit. Výši doplatku stanoví pojistitel sa­
mostatným předpisem pojistného.

13. Pokud se pojistitel dozví o pojistné události, která nasta­
la v daném pojistném období a která má vliv na změnu
třídy bonusu/malusu až poté, kdy již vyhotovil předpis
pojistného na následující pojistné období, má pojistník
povinnost rozdíl na pojistném doplatit. Výši doplatku 
stanoví pojistitel samostatným předpisem pojistného. 

Článek? 
Systém přirážek za vozidla určená ke zvláštnímu účelu 

Pojistitel má právo uplatnit pňrážku k pojistnému za celou 
dobu, kdy pojištění odpovědnosti bylo sjednáno k vozidlu 
určenému k některému z následujících zvláštních účelů: 
a) 50 % za vozidlo s právem přednostní jízdy vyjma sanitní­

ho vozu (koef. 1,50), 
b) 100 % za vozidlo určené k provozování taxislužby (koef.

2,00),
c) 100 % za vozidlo určené k pronájmu (autopůjčovna)

(koef. 2,00),
d) O% za vozidlo určené k výcviku řidičů (autoškola) (koef. 

1,00), 
e) O% za vozidlo určené k odvozu komunálního odpadu 

(koeí. 1,00),
f) 50 % za vozidlo určené k zabezpečení sjízdnosti, schůdnosti 

a čistoty pozemních komunikací (koef. 1,50), 
g) 100 % za vozidlo určené k přepravě nebezpečných věcí 

- ADR (koef. 2,00). 

Článek 8 
Spoluúčast pojistníka 

1. V pojistné smlouvě lze dohodnout výši spoluúčasti, kte­
rou se pojistník v případě každé pojistné události bude
podílet na pojistném plnění, které pojistitel poškozené­
mu nebo poškozeným v souladu s VPP vyplatil.

2. Přijetím spoluúčasti od pojistníka není dotčeno právo po­
jistitele na úhradu vyplacené částky dle čl. 12 a 13 VPP. 

3. Pokud pojistitel po přijetí spoluúčasti od pojistníka zjistí,
že důvod k přijetí spoluúčasti od pojistníka z části nebo
zcela odpadl, je povinen spoluúčast nebo její příslušnou
část pojistníkovi vrátit.

Článek9 
Změna a zánik pojištění 

1. Jakékoliv změny nebo doplnění v pojistné smlouvě

s 

jsou prováděny formou písemného dodatku k pojistné 
smlouvě. Přijal-li pojistník nabídku změny nebo doplně­
ní včasným uhrazením v nabídce stanoveného pojistné­
ho, považuje se písemná forma dodatku za zachovanou. 
Písemné formy se vyžaduje i pro oznámení adresovaná 
druhé smluvní straně. 

2. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění odpovědnosti
vypovědět:
a) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode

dne uzavření pojistné smlouvy,
b) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode 

dne uzavření dodatku k pojistné smlouvě, kterým 
došlo k jeho sjednání, nebo 

c) s měsíční výpovědní dobou do tří měsíců ode dne 
oznámení vzniku pojistné události. 

3. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění odpovědnosti
rovněž vypovědět ke konci pojistného období; je-li však 
výpověď doručena druhé straně později než šest týdnů 
přede dnem, ve kterém uplyne pojistné období, zaniká 
pojištění ke konci následujícího pojistného období. 

4. Pojistitel má právo pojištění odpovědnosti vypovědět 
s osmidenní výpovědní dobou, prokáže-li, že by vzhle­
dem k podmínkám platným v době uzavření smlouvy
smlouvu neuzavřel, existovalo-li by pojistné riziko ve
zvýšeném rozsahu již při uzavírání smlouvy.

5. Výpovědní doba dle odst. 2 až 4 tohoto článku počíná 
běžet dnem následujícím po doručení výpovědi druhé 
smluvní straně; uplynutím výpovědní doby pojištění za­
niká.

6. Pojistitel má právo pojištění odpovědnosti vypovědět
bez výpovědní doby, poruší-li pojistník nebo pojištěný 
povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika. Dnem do­
ručení výpovědi pojistníkovi pojištění zaniká. 

7. Pojištění odpovědnosti zaniká odcizením vozidla; nelze-li 
dobu odcizení vozidla přesně určit, považuje se vozi­
dlo za odcizené, jakmile Policie české republiky přijala 
oznámení o odcizení vozidla.

8. Pojištění odpovědnosti zaniká dnem, kdy vozidlo, které 
nepodléhá evidenci vozidel, zaniklo; vozidlo zanikne 
okamžikem, kdy nastane nevratná změna znemožňu­
jící jeho provoz. Zanikne-li však vozidlo, které podléhá 
evidenci vozidel, je dnem zániku pojištění odpovědnos­
ti den jeho trvalého vyřazení z evidence vozidel podle 
odst. 9 tohoto článku s výjimkou případu, kdy osoba 
oprávněná k tomuto evidenčnímu úkonu nemohla 
z důvodů nezávislých na její vůli tuto povinnost splnit 
a jestliže ji splnila bezodkladně, když tyto překážky po­
minuly. V takovém případě je dnem zániku pojištění 
odpovědnosti den, kdy takové vozidlo zaniklo. 

9. Pojištění odpovědnosti zaniká dnem vyřazení vozidla 
z evidence vozidel. 

10. V případě smrti pojistníka přecházejí práva a povinnosti 
z pojištění odpovědnosti do doby nabytí právní moci usne­
sení o nabytí dědictví na dědice společně a nerozdílně. 

11. Pojištění odpovědnosti zaniká dnem, kdy pojistník, 
jeho dědic, právní nástupce nebo vlastník vozidla, je-li
osobou odlišnou od pojistníka, oznámil pojistiteli změ­
nu vlastníka vozidla - u vozidel registrovaných v české 
republice s povinností doložení vyznačení této změny

v technickém průkazu vozidla; oznámením změny 
vlastníka vozidla pojištění nezaniká, pokud se novým 
vlastníkem vozidla stal pojistník, jeho rodiče nebo děti 
a pojistník při oznámení změny vlastníka pojistiteli pro­
Jeví, že má na pokračování pojištění zájem. 

12. Pojistník je povinen bez zbytečného odkladu oznámit po­
jistiteli skutečnosti uvedené v odst. 7 až 11 tohoto článku. 

13. Pojištění odpovědnosti zaniká uplynutím doby, na kte• 
rou bylo sjednáno.

14. Pojištění odpovědnosti zaniká dnem následujícím po 
marném uplynutí lhůty stanovené pojistitelem v upo­
mínce k zaplacení pojistného nebo jeho části, doruče­
né pojistníkovi; tato lhůta nesmí být kratší než 1 měsíc
a upomínka pojistitele musí obsahovat upozornění na 
zánik pojištění odpovědnosti v případě nezaplacení
dlužného pojistného a o této upomínce pojistitel sou­
časně informuje osobu uvedenou v pojistné smlouvě
jako vlastník tuzemského vozidla, jde-li o osobu odliš· 
nou od pojistníka; lhůtu stanovenou pojistitelem v upo­
mínce k zaplacení pojistného nebo jeho části lze před
jejím uplynutím dohodou prodloužit.

15. Pojištění může zaniknout dohodou smluvních stran. Po­
kud není dohodou ujednáno jinak, platí, že:
a) pojištění zanikne dnem, který navrhovatel požaduje;

nejdřive však dnem, kdy písemnou akceptaci svého 
návrhu od příjemce návrhu obdržel. 

b) pojistiteli náleží pojistné do konce kalendářního měsí­
ce, ve kterém pojištění odpovědnosti zaniklo; nastala-li 
však v době do zániku pojištění odpovědnosti škodná 
událost, vzniká pojistiteli právo na pojistné do konce 
pojistného období, v němž pojištění zaniklo; v takovém 
případě náleží pojistiteli jednorázové pojistné celé. 

16. Po zániku pojištění odpovědnosti je: 
a) pojistník povinen bez zbytečného odkladu odevzdat

pojistiteli zelenou kartu, pokud byla vydána,
b) pojistitel povinen na základě písemné žádosti pojíst•

níka vydat mu ve lhůtě 15 dnů ode dne jejího doru­
čení potvrzení o době trvání pojištění odpovědnosti
a škodném průběhu; ve stejné lhůtě je pojistitel
povinen vydat toto potvrzení na žádost pojistníka
kdykoli v době trvání pojištění, přičemž stejnou po­
vinnost má pojistitel, jedná-li se o žádost pojistníka
o vydání potvrzení o vrácení zelené karty pojistiteli.

17. Jestliže pojistník nesplnil povinnost podle odst. 16 písm. 
a) tohoto článku, není pojistitel povinen do doby splnění 
této povinnosti vrátit pojistníkovi zbývající část pojistné­
ho, ani vydat potvrzení o době trvání pojištění odpověd­
nosti a škodném průběhu zaniklého pojištění. 

18. Zanikne-li pojištění odpovědnosti před uplynutím doby,
na kterou bylo pojištění sjednáno, má pojistitel právo na 
pojistné do konce kalendářního měsíce, ve kterém po­
jištění odpovědnosti zaniklo. Zbývající část zaplaceného
pojistného je pojistitel povinen vrátit. Nastala-li v době
do zániku pojištění odpovědnosti škodná událost, vzni­
ká pojistiteli právo na pojistné podle věty první tohoto
odstavce; povinnost zbývající část pojistného vrátit má 
pojistitel pouze tehdy, jestliže mu z této škodné události
nevznikne povinnost plnit. 

19. Pojistník má právo od smlouvy odstoupit v souladu

6 

s občanským zákoníkem, porušil-li pojistitel povinnost 
pravdivě a úplně zodpovědět písemné dotazy zájemce 
při jednání o uzavření smlouvy nebo pojistníka při jed­
nání o změně smlouvy. Stejně tak má pojistník právo od 
smlouvy odstoupit v případě, že pojistitel poruší povin­
nost upozornit na nesrovnalosti, musí-li si jich být při 
uzavírání smlouvy vědom, mezi nabízeným pojištěním 
a zájemcovými požadavky. Obecná úprava odstoupení 
dle § 2001 a násl. občanského zákoníku se pro pojištění 
řídící se těmito pojistnými podmínkami nepoužije; ná­
sledky porušení smluvních povinností jsou stanoveny 
v oddílu pojištění(§§ 2758-2872) občanského zákoní­
ku, pojistných podmínkách nebo pojistné smlouvě. 

20. Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-li jej po­
jistník do dvou měsíců ode dne, kdy zjistil nebo musel
zjistit porušení povinnosti k pravdivým sdělením.

21. Odstoupení od smlouvy se stane účinným dnem jeho
doručení pojistiteli. 

Článek 10 
Povinnosti pojistníka 

Kromě povinností stanovených právními předpisy je pojist­
ník povinen: 
1. Pojistiteli bez odkladu písemnou formou oznámit kaž­

dou změnu ve skutečnostech, na kterou byl při sjednání
nebo změně pojistné smlouvy písemnou formou tázán. 
Tato povinnost se týká zejména uvádění skutečností,
které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak
ohodnotí pojistné riziko a stanoví podmínky pojištění. 

2. Bez pojistitelova souhlasu nečinit nic, co zvyšuje pojistné 
riziko, ani to třetí osobě dovolit; zjistí-li pojistník až doda­
tečně, že bez pojistitelova souhlasu dopustil, že se po­
jistné riziko zvýšilo, pojistiteli to bez zbytečného odkladu 
oznámí. Zvýší-li se pojistné riziko nezávisle na pojistníko­
vě vůli, oznámí to pojistník pojistiteli bez zbytečného od­
kladu poté, co se o tom dozvěděl. Za zvýšení pojistného 
rizika se považuje změna okolnosti, které byly uvedeny ve
smlouvě nebo na které se pojistitel tázal, tak podstatně, 
že zvyšují pravděpodobnost vzniku pojistné události z vý­
slovně ujednaného pojistného nebezpečí. 

3. Jestliže v době uzavření pojistné smlouvy nejsou někte· 
ré údaje týkající se vozidla známy, je pojistník povinen 
tyto pojistiteli písemně sdělit nejpozději do 15 dnů od 
uzavření pojistné smlouvy.

4. Před sjednáním pojištění i v jeho průběhu umožnit 
pojistiteli zjištění technického stavu vozidla jeho pro­
hlídkou včetně předložení všech dokladů týkajících se 
vozidla a vlastnických práv k vozidlu.

S. Umožnit pojistiteli ověření pravdivosti a úplnosti sděle­
ných údajů, jakož i předložených dokladů a věcí. 

Článek 11 
Povinnosti pojištěného 

1. Pojištěný je povinen bez zbytečného odkladu pojistiteli 
oznámit na adrese www.allianz.cz (on-line s možností 
vkládání dokumentů ke škodě), telefonicky na čísle 841
170 000 nebo písemně na adresu Allianz pojišťovna, a.s.,



ÚLPUV, Ke štvanici 656/3, 186 00 Praha 8, že došlo ke Článek 12 povídající 30 % pojistnou smlouvou sjednaného limitu sluhujících osob, přepravovaných osob a vécí, 
škodné události s uvedením skutkového stavu týkajícího Pojistné plnění pojistného plnění. b) provozování vozidla, jehož technická způsobilost 
se této události, předložit k tomu příslušné doklady, které 3. Limity uvedené v odst. 1 a 2 tohoto článku platí v součtu k provozu nebyla schválena, 
si pojistitel vyžádá, umožnit pojistiteli pořízení jejich kopií 1. Poškozený má právo uplatnit u pojistitele svůj nárok na pro všechny osoby, které daný druh nákladů vynaložily. c) řízení vozidla osobou, která není držitelem přísluš-
a v průběhu šetření škodné události postupovat v soula- plnění ve formé náhrady újmy podle čl. 2 VPP. 

Článek 14 
ného Mičského oprávnění s výjimkou řízení vozidla 

du s pokyny pojistitele (např. umožnit prohlídku vozidla, 2. Vznikla-li pojistiteli povinnost poskytnout pojistné plně- osobou, která se učí vozidlo řídit nebo skládá zkouš-
jehož provozem byla škodná událost způsobena). ní, je pojistitel povinen vyplatit poškozenému náhradu Právo pojistitele na úhradu vyplacené částky ku z řízení vozidla, a to vždy pouze pod dohledem 

2. Pojištěný je dále povinen: újmy v rozsahu a ve výši uplatněných a prokázaných oprávněného učitele nebo řidiče cvičitele individu-
a) dbát, aby pojistná událost nenastala a v případě její- nároků, maxímálné však do výše limitů dohodnutých 1. Pojistitel má proti pojištěnému právo na náhradu toho, álního výcviku, 

ho vzniku, aby se nezvětšoval rozsah jejích následků, v pojistné smlouvé, a nebyly-li tyto limity dohodnuty, tak co za něho plnil, jestliže prokáže, že pojištěný: d) řízení vozidla osobou, které byl uložen zákaz činnos-
b) v souladu se zákonem upravujícím provoz na po- do výše limitů stanovených zákonem o pojištění odpo- a) způsobil újmu úmyslně, ti řídit vozidlo, v době tohoto zákazu, 

zemních komunikacích nahlásit Policii ČR dopravní védnosti z provozu vozidla, není-li stanoveno jinak. b) porušil základní povinnosti týkající se provozu na e) řízení vozidla osobou, která při řízení vozidla byla 
nehodu nebo v případé dopravní nehody nepod- 3. Plnění pojistitele je splatné do 15 dnů, jakmile pojistitel pozemních komunikacích a toto porušení bylo v pří- pod vlivem alkoholu, omamné nebo psychotropní 
léhající oznámení policii bez zbytečného odkladu skončil šetření nutné ke zjištění rozsahu jeho povinnosti činné souvislosti se vznikem újmy, kterou je pojišté- látky nebo léku označeného zákazem řídit motoro-
předložit pojistiteli společný záznam o nehodě, plnit nebo jakmile pojistitel obdržel pravomocné rozhod- ný povinen nahradit, vé vozidlo, 

c) písemné bez zbytečného odkladu sdělit pojistiteli, nutí soudu o své povinnosti poskytnout pojistné plnění. c) způsobil újmu provozem vozidla, které použil neo- f) předání řízení vozidla osobě uvedené v písm. c), d)
že bylo proti němu uplatnéno právo na náhradu 4. Pojistitel je povinen provést šetření škodné události bez právněně, nebo e) tohoto odstavce. 
újmy a vyjádřit se k požadované náhradě a její výši, zbytečného odkladu. Ve lhůtě do 3 mésíců ode dne, kdy d) jako účastník dopravní nehody bez zřetele hodného 7. Porušil-li pojištěný některou z povinností uvedených 

d) písemně bez zbytečného odkladu sdélit pojistiteli, bylo oprávněnou osobou uplatněno právo na plnění důvodu nesplnil povinnost podle zákona upravující- v čl. 11 odst. 1, 2 písm. b) až d), odst. 3 VPP, je pojistitel 
že v souvislosti se škodnou událostí bylo zahájeno z pojištění odpovédnosti, je pojistitel povinen: ho provoz na pozemních komunikacích sepsat bez oprávněn na něm požadovat úhradu nákladů spojených 
správní nebo trestní řízení a informovat jej nepro- a) ukonát šetření pojistné události a sdělit poškozenému zbytečného odkladu společný záznam o dopravní s šetřením pojistné události nebo jiných nákladů vyvo-
dleně o průběhu a výsledku tohoto řízení, l<ýši pojistného plnéní podle jednotlivých nároků poškoze- nehodě nebo ohlásit dopravní nehodu, která je laných porušením těchto povinností. Tim není dotčeno 

e) písemně bez zbytečného odkladu sdělit pojistíte- ného včetně způsobu stanOlleflí jeho výše.jestliže nebyla škodnou událostí, a v důsledku toho byla ztížena právo pojistitele na úhradu vyplacené částky podle odst. 
li, že poškozený uplatnil právo na náhradu újmy zpocl'o/flněna povinnost pojistitele plnit z pojištění odpo- možnost řádného šetření pojistitele 1 písm. e) tohoto článku. 
u soudu nebo jiného příslušného orgánu, pokud se védnosti a nároky poškozeného byly prokázány, nebo e) bez zřetele hodného důvodu nesplnil povinnost 
o této skutečnosti dozví, b) podat poškozenému písemné vys,,ětlení k těm jím u plat- podle čl. 11 odst. 1 a 2 písm. b) až d) VPP a v dů- Článek 15 

f) v řízení o náhradě újmy ze škodné události postupo- něným nárokům, které byly pojistitelem zamítnuty nebo sledku toho byla ztížena možnost řádného šetření Přechod práva 
vat v souladu s pokyny pojistitele, zejména se nesmí u kterých bylo plnění pojistitele sníženo, anebo u kterých pojistitele podle čl. 12 odst 4 VPP, nebo 
bez jeho předchozího souhlasu zavázat k úhradě nebylo možno ve stanOlleflé lhůtě ukončit šetření. f) bez zřetele hodného důvodu odmítl jako řidič vozidla 1. Pokud pojistitel uhradil za pojištěného újmu, přechází 
pohledávky, uzavřít soudní smír nebo nesmí umož- 5. Nesplnil-li pojistitel povinnost podle odst. 4 tohoto člán- podrobit se na výzvu policie zkoušce na přítomnost na něj právo pojištěného na náhradu újmy nebo jiné ob-
nit vydání rozsudku pro zmeškání či pro uznání, ku, zvyšuje se částka pojistného plnění, jehož se prodlení alkoholu, omamné nebo psychotropní látky nebo dobné právo, které mu v souvislosti s jeho odpovědností 

g) na pokyn pojistitele podat opravný prostředek proti pojistitele týká, o úrok z prodlení. Sazba úroku z prodlení léku označeného zákazem řídit motorové vozidlo. za újmu vzniklo proti jinému. 
rozhodnutí soudu, kterým je zavázán k povinnosti se určí podle příslušných ustanovení Zákona o pojištění 2. Pojistitel má proti pojištěnému též právo na náhradu 2. Na pojistitele přechází právo pojištěného: 
nahradit újmu, odpovědnosti. toho, co za něho plnil, jestliže nemohl v důsledku toho, a) na vrácení vyplacené částky nebo na snížení důcho-

h) zabezpečit, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit že jde o povinné pojištění, odmítnout ve smyslu § 2780 du či na zastavení jeho výplaty. pokud za něj pojisti-
práva, která na pojistitele přecházejí podle ustano- Článek 13 občanského zákoníku pojistné plnění, byť by jinak toto tel tuto částku zaplatil nebo za něj vyplácí důchod, 
vení § 2820 občanského zákoníku. zejména právo Zachraňovací náklady právo v souladu s občanským zákoníkem a těmito po- b) na úhradu nákladů řízení o náhradě újmy, které mu 
na náhradu újmy nebo jiné obdobné právo. jistnými podmínkami měl. byly přiznány proti odpůrci, pokud je pojistitel za něj 

3. Pojištěný je povinen bez zbytečného odkladu doložit 1. Osoby, uvedené v § 2819 občanského zákoníku, které 3. Pojistitel má proti pojistníkovi právo na úhradu částky, zaplatil, 
poškozenému na jeho žádost údaje nezbytné pro uplat- účelně vynaložily náklady: kterou vyplatil z důvodu újmy způsobené provozem c) na náhradu újmy nebo jiné obdobné právo. a to až 
nění práva poškozeného na plnění podle čl. 12 odst. 1 a) při odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojíst- vozidla, jestliže její příčinou byla skutečnost, kterou pro do výše částek, které za něj pojistitel uhradil. 
VPP nejméně však: né události nebo na zmírnění následků již nastalé vědomě nepravdivé nebo neúplné odpovědi nemohl 3. Pojištěný je povinen bez zbytečného odkladu písemně 
a) své jméno, popřípadě jména a příjmení a bydliště, pojistné události, mají proti pojistiteli právo na ná- pojistitel zjistit při sjednávání pojištění a která byla pro pojistiteli oznámit, že nastaly okolnosti odůvodňující 

název nebo obchodní firmu a sídlo, hradu těchto nákladů až do částky odpovídající 1 % uzavření pojistné smlouvy podstatná. práva uvedená v předchozích odstavcích a předat mu 
b) jméno, popřípadě jména a příjmení a bydliště, ná- v pojistné smlouvě sjednaného limitu pojistného pi- 4. Provozovatel vozidla odpovídá společně a nerozdílně doklady potřebné k uplatnění těchto práv. 

zev nebo obchodní firmu a sídlo, popřípadě též mís- nění; za bezprostředně hrozící pojistnou událost se s pojištěným za pohledávku pojistitele na náhradu vy-
to podnikání vlastníka vozidla, považuje takový stav. kdy se objektivně jedná o ne- placené částky proti pojištěnému podle odst. 1 písm. b) Článek 16 

c) obchodní firmu a sídlo pojistitele, popřípadě též ad- pochybný stav nebo pravděpodobný stav hraničící tohoto článku, neprokáže-li, že nemohl jednání pojiště- Výklad pojmů 
resu sídla pobočky pojistitele v české republice, s jistotou, že k pojistné události neprodleně dojde, ného ovlivnit. 

d) číslo pojistné smlouvy a b) při plnéní povinnosti odklidit pojistnou událostí po- S. Součet požadovaných náhrad podle odst. 1 až 4 tohoto 1. 1/Qz.idJem se pro účely tohoto pojištění rozumí silniční 
e) jedná-li se o vozidlo, které podléhá evidenci vozidel, škozený majetek nebo jeho zbytky z důvodů hygie- článku nesmí být vyšší než plnění vyplacené pojistíte- vozidlo, zvláštní vozidlo a trolejbus ve smyslu Zákona 

státní poznávací značku vozidla, kterým byla újma nických, ekologických či bezpečnostních, mají proti lem v důsledku škodné události, se kterou toto právo o pojištění odpovědnosti; za vozidlo se nepovažuje vo-
způsobena. pojistiteli právo na jejich náhradu až do částky odpo- pojistitele souvisí. zík pro invalidy, potahové vozidlo a nemotorové vozidlo 

4. Pokud dojde k podstatnému zvýšení nebo snížení po- vídající 0, 1 % v pojistné smlouvě sjednaného limitu 6. Porušením základních povinností při provozu vozidla tažené nebo tlačené pěší osobou, jízdní kolo, koloběžka, 
jistného rizika, tj. že vozidlo se stane vozidlem určeným pojistného plnění. na pozemních komunikacích ve smyslu odst. 1 písm. b) pokud nejsou schváleny jako druh vozidla motocykl. 
ke zvláštnímu účelu, anebo přestane být vozidlem 2. Limity uvedené v odst. 1 písm. a) a b) tohoto článku se tohoto článku se pro účely VPP rozumí: 2. �azidlem 1Jcl;eo)!m ke zylášmímu účelu se rozumí vo-
určeným ke zvláštnímu účelu (čl. 16 odst. 2 VPP), má nevztahují na náklady na záchranu života nebo zdraví a) provozování vozidla, které svojí konstrukcí nebo zidlo, jehož používání je spojeno s podstatně zvýšeným 
pojištěný, je-li osobou odlišnou od pojistníka, povinnost osob, kdy osoby, které takové náklady vynaložily, mají technickým stavem neodpovídá požadavkům bez- pojistným rizikem. Jedná se zejména o následující druhy 
takovou změnu bezodkladně oznámit pojistiteli. proti pojistiteli právo na jejich náhradu až do částky od- pečnosti provozu na pozemních komunikacích, ob- použití vozidla: vozidlo s právem přednostní jízdy (vy-
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jma sanitního vozu), vozidlo taxislužby, vozidlo určené 
nebo využívané k přepravě nebezpečných věcí, k proná­
jmu (autopůjčovna), k výcviku řidičů nebo k odvozu ko­
munálního odpadu a zabezpečení sjízdnosti, schůdnos­
ti a čistoty pozemních komunikací. V pojistné smlouvě 
musí být odpovídající druh použití vozidla vždy uveden. 

3. Nebezpečnými věcmi se rozumí látky a předměty, pro 
jejichž vlastnosti (zejména jedovatost, žíravost, hořla­
vost, výbušnost, samozápalnost, infekčnost, radioakti­
vitu) může být jejich přepravou ohrožena bezpečnost 
osob a věcí nebo ohroženy složky životního prostředí; 
přeprava nebezpečných věcí silniční dopravou je upra­
vena zvláštními předpisy. 

4. Pojistitelem se rozumí Allianz pojišťovna, a. s., Ke štvani­
ci 656/3, 186 00 Praha 8, česká republika. 

5. � se rozumí ten, kdo uzavřel s pojistitelem 
pojistnou smlouvu obsahující pojištění odpovědnosti. 

6. J:QjiliWro se rozumí ten, na jehož povinnost nahradit 
újmu se pojištění odpovědnosti vztahuje. 

7. Poškozeným se rozumí ten, komu byla provozem vozi­
dla způsobena újma a má právo na náhradu újmy. 

8. Oprávněnou osobou se rozumí osoba, které v důsledku 
pojistné události vznikne právo na pojistné plnění. 

9. Oprávněným uživatelem vozidla se rozumí osoba, která 
jako vlastník nebo se souhlasem vlastníka pojištěné vo­
zidlo užívá. 

l O. škodnou událostí se rozumí způsobení újmy provozem 
vozidla. 

11. Pojistnou událostí se rozumí taková škodná událost, za 
kterou je pojištěný odpovědný a s níž VPP spojují vznik 
povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

12. Zelenou kartou se rozumí mezinárodní osvědčení pro­
kazující skutečnost, že k vozidlu byla uzavřena smlowa 
o pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provo­
zem vozidla uvedeného v tomto osvědčení. 

Článek 17 
Doručování 

1. Pro účely tohoto pojištění se zásilkou rozumí každá pí­
semnost nebo peněžní částka, kterou zasílá pojistitel 
pojistníkovi, pojištěnému nebo oprávněné osobě a po­
jistník, pojištěný nebo oprávněná osoba pojistiteli. Po­
jistitel odesílá pojistníkovi, pojištěnému a oprávněné 
osobě zásilku na adresu uvedenou v pojistné smlouvě 
nebo na adresu, kterou písemnou formou pojistite­
li sdělili. Pojistník je povinen pojistiteli sdělit každou 
změnu adresy pro doručování zásilek. Peněžní částky 
mohou být zasílány pojistitelem na účet, který pojist­
ník nebo oprávněná osoba pojistiteli sdělili. Pojistník, 
pojištěný a oprávněná osoba zasílají písemnosti do síd­
la pojistitele a peněžní částky na účty pojistitele, které
jim sdělí. Zasílání zásilek se provádí prostřednictvím 
držitele poštovní licence, ale lze je doručovat i osobně. 
Peněžní částky lze zasílat prostřednictvím peněžních 
ústavů. 

2. Písemnost určená pojistiteli je doručena dnem, kdy 
pojistitel potvrdí její převzetí. Totéž platí, pokud byla 
písemnost předána prostřednictvím pojišťovacího zpro-
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středkovatele. Peněžní částka určená pojistiteli je doru­
čena dnem připsání této částky na účet pojistitele nebo 
pojišťovacího zprostředkovatele, pokud je oprávněn 
k jejímu přijetí, nebo dnem, ve kterém pojistitel nebo 
pojišťovací zprostředkovatel, pokud je oprávněn k její­
mu přijetí, potvrdil příjem peněžní částky v hotovosti. Při 
úhradě peněžní částky prostřednictvím držitele poštov­
ní licence je peněžní částka doručena okamžikem, kdy 
držitel poštovní licence potvrdil její převzetí. 

3. Písemnost pojistitele určená pojistníkovi, pojištěnému 
nebo oprávněné osobě (dále jen „adresát") se považu­
je za doručenou dnem jejího převzetí adresátem nebo 
dnem, kdy adresát převzetí písemnosti odepřel. Nebyl-li 
adresát zastižen, je písemnost uložena u držitele poš­
tovní licence, který adresáta vyzve, aby si ji vyzvedl. 
Pokud si adresát písemnost v úložní době nevyzvedl, 
považuje se tato za doručenou dnem, kdy byla ulože­
na, i když se adresát o jejím uložení nedozvěděl, nebo 
dnem, kdy byla vrácena pojistiteli jako nedoručitelná; to 
neplatí, pokud adresát prokáže, že nemohl vyzvednout 
zásilku nebo oznámit pojistiteli změnu adresy z důvodu 
hospitalizace, lázeňského pobytu, pobytu v cizině nebo 
z jiných závažných důvodů. Peněžní částka určená ad­
resátovi při bezhotovostním placení je doručena dnem 
jejího připsání na účet adresáta a při platbě prostřednic­
tvím držitele poštovní licence. jejím předáním držiteli 
poštovní licence. 

4. Doručování podle odst. 2 a 3 tohoto článku se týká zá­
silek zasílaných na dodejku nebo formou dodání do 
vlastních rukou adresáta. Písemnost zasílaná prostřed­
nictvím držitele poštovní licence obyčejnou zásilkou 
nebo doporučeným psaním se považuje za doručenou 
jen tehdy, prokáže-li její doručení odesilatel nebo potvr­
dí-li toto doručení ten, komu byla určena. 

5. Písemnost odesílaná druhé smlwní straně je odesílána 
v listinné podobě, opatřená jednoznačnými identifikátory 
a podpisem odesilatele. Zasílání písemností telegraficky, 
dálnopisem (faxem) nebo elektronickými prostředky 
s účinky doručení podle odst 2 a první věty odst. 3 tohoto 
článku je možné na základě předchozí písemné a oběma 
smlwními stranami uzavřené dohody o způsobu zasílání 
písemností a potvrzování jejich přijetí, a dále též v přípa­
dech, kdy se oznámení odesílané pojistiteli týká pouze 
oznámení přidělení nebo změny čísla technického prů­
kazu nebo státní poznávací (registračnO značky. 

Článek 18 
Doložka o informačním systému ČAP a ČKP 

Pojistník souhlasí, aby pojistitel uložil informace týkající se 
jeho pojištění odpovědnosti do Informačního systému čes­
ké asociace pojišťoven (dále jen „ČAP") a české kanceláře 
pojistitelů (dále jen „ČKP") s tim, že tyto informace mohou 
být poskytnuty kterémukoliv členu ČAP a ČKP, který je uži­
vatelem tohoto systému. Účelem informačního systému je 
zjišťovat, shromažďovat, zpracovávat, uchovávat a členům 
ČAP a ČKP poskytovat informace o klientech s cílem jejich 
ochrany a ochrany pojišťoven. Informační systém slouží 
i k účelům evidence a statistiky. 

Článek 19 
Souhlas pojistníka se zpracováním osobních údajů 

Pojistnou smlowou je možné dohodnout souhlas fyzické 
osoby pojistníka se zpracováním jeho osobních údajů po­
jistitelem v rozsahu jméno, příjmení, adresa, datum naro­
zení, kontaktní údaje, podrobnosti elektronického kontaktu 
a údaje pojištění (vyjma citlivých údajů) pro marketingové 
účely a pro účely nábídky svých produktů, produktů dceři­
ných a sesterských společností pojistitele a jiných poskyto­
vatelů finančních služeb, s nimiž pojistitel spolupracuje, a to 
na dobu od udělení souhlasu do uplynutí jednoho roku od 
zániku pojištění. 
Udělení souhlasu není podmínkou uzavření pojistné smlou­
vy a lze jej kdykoli odvolat. 

Článek 20 
Závěrečná ustanovení 

Pojištění sjednané na základě pojistné smlouvy.jejíž součás­
tí jsou tyto pojistné podmínky, se řídí právním řádem české 
republiky a pro řešení sporů vzniklých při tomto pojištění 
jsou příslušné soudy České republiky. Toto platí rovněž pro 
pojistná rizika v zahraničí, pokud právní předpísy státu, kde 
je pojistné riziko umístěno, nestanoví použití svých předpí­
sů. 

Tyto VPP jsou platné od 1. 1. 2014 
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Článek 1 
úvodní ustanovení 

1. Pro havarijní pojištění vozidel fyzických i právnických 
osob, které sjednává Allianz pojišiovna, a.s., (dále jen „po­
jistitel") platí piíslušná ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník (dále jen „Zákoník"), tyto Všeobecné 
pojistné podmínky pro havarijní pojištění vozidel -Allianz 
Autopojištění 2014 / Allianz Autoílotíly 2014 (dále jen 
.. VPP"), Zvláštní pojistné podmínky pro havarijní pojiště­
ní vozidel -Allianz Autopojíštění 2014 a Zvláštní pojistné 
podmínky pro havarijní pojištění vozidel -Allianz Autoílo­
tily 2014 (dále jen „ZPP") a Doplňkové pojistné podmínky 
pro havarijní pojištění vozidel -Allianz Autopojištění 2014 
/ Allianz Autoílotily 2014 (dále jen „OPP"), které jsou ne­
dílnou součástí pojistné smlouvy. 

2. Obsahují-li VPP. ZPP, OPP, pojistná smlouva nebo do­
hoda v případech, kdy to Zákoník připouští, odchylnou 
úpravu od některých ustanovení Zákoníku, platí úprava 
v nich uvedená. Není-li tato úprava provedena, platí 
ustanovení Zákoníku. 

3. Havarijní pojištění, všechna doplňková pojištění uvedená 
v ZPP a OPP (dále jen „pojištění") jsou z hlediska Zákoníku 
pojištěním škodovým. Pří škodovém pojištění poskytne 
pojistíte\ pojistné plnění, které v ujednaném rozsahu vy­
rovnává úbytek majetku vzniklý v důsledku pojistné udá­
lostí. Výjimku tvoři havarijní pojištění GAP s omezeným 
snižováním pojistného plnění z důvodu poklesu obvyklé 
ceny vozidla, které je považováno částí, která přesahuje 
standardní havarijní pojištění, za pojištění obnosové. 
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Článek 2 
Rozsah a územní platnost pojištění 
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1. Dle těchto VPP lze pojistnou smlouvou sjednat pojištění 
pro případ: 
a) havárie, přičemž havárií se rozumí nahodilé náhlé 

působení vnějších mechanických sil na pojištěné 
vozidlo (náraz, střet, pád) a nahodilé náhlé půso­
bení chemických látek na vnější lakované částí vo­
zidla, 

b) odcizení, přičemž odcizením se rozumí krádež vozi­
dla jako celku nebo jeho vnější části nebo zmocnění 
se vozidla, jeho vnitřního vybavení nebo hmotných 
věcí v něm uložených krádeží vloupáním; za odcize­
ní se považuje též loupež, 

c) živelní události, přičemž živelní událostí se rozumí 
poškození nebo zničení vozidla nahodilým náhlým 
působením následujících přírodních fyzikálních sil: 
vichřice. krupobití, úder blesku, zemětřesení, sesuv 
půdy. zřícení skal nebo zemin, sesuv nebo zřícení 
lavin, povodeň, záplava nebo požárem, výbuchem, 
pádem stromu, stožáru, sloupu telefonního nebo 
elektrického vedení nebo veřejného osvětlení, 

d) vandalismu, přičemž vandalismem se rozumí po­
škození nebo zničení zaparkovaného vozidla proka­
zatelně úmyslným jednáním třetích osob, kdy ze zá­
věrů šetření pojistitele vyplývá, že ke škodě nedošlo 
následkem provozu jiného vozidla, 

e) poškození nebo zničení zaparkovaného vozidla zví­
řetem. 

2. Pojištění se vztahuje na pojistné události, které během 
trvání pojištění nastanou na území Evropy včetně Turec­
ka s výjimkou Běloruska, Moldavska. Ruska a Ukrajiny, 
není-li v ZPP, OPP stanoveno nebo v pojistné smlouvě 
dohodnuto jinak. 

Článek 3 
Pojištěné věci 

1. Pojištění podle čl. 2 odst. 1 VPP se vztahuje pouze na 
vozidlo uvedené v pojistné smlouvě, jeho povinnou, 
případně i doplňkovou (s vozidlem pevně spojenou) vý­
bavu, dodávanou pro daný typ vozidla, je-li zahrnuta do 
prodejní ceny nového vozidla, nebo i jinou výbavu, jejíž 
pořízení je schopen pojistník pojistiteli doložit. Výbavu 
do vozidla instalovanou až po sjednání pojištění lze 
pojistit formou písemného dodatku k pojistné smlou­
vě. Pojistnou smlouvou nebo ZPP lze rozšířit pojistnou 
ochranu i na jiné hmotné věci, zásadně však vztahující 
se k vozidlu nebo jeho provozu. Pojištění se nevztahuje 
na navigace, autorádia a audiovizuální techniku, které 
nebyly do vozidla pevně zabudovány výrobcem vozidla 
nebo jeho autorizovaným opravcem. 

2. Pojistit lze vozidlo, které podléhá registru vozidel v České 
republice a splňuje podmínky provozu na pozemních ko­
munikacích, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

Článek 4 
Výluky z pojištění 

1. Pokud není v ZPP stanoveno nebo v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na škody: 
a) vzniklé úmyslným jednáním pojistníka, pojištěného 

nebo oprávněného uživatele vozidla, včetně osob 
žijících s nimi ve společné domácnosti nebo odká­
zaných na ně svou výživou nebo jiných osob, jedna­
jících z podnětu některé z těchto osob, 

b) vzniklé při použití vozidla k trestné činnosti osob 
uvedených v ustanovení písm. a) tohoto odstavce, 

c) vzniklé v době řízení vozidla osobou, která není 
držitelem příslušného řidičského oprávnění nebo 
osobou, které bylo řidičské oprávnění rozhodnutím 
správního orgánu odňato nebo pozastaveno, anebo 
jí bylo řízení vozidla pravomocným rozhodnutím 
soudu nebo správního orgánu zakázáno nebo po­
kud osoba, která v době škodné události vozidlo ří­
dila, nesplňovala jiné právním předpisem stanovené 
podmínky k řízení vozidla nebo nebyla jednoznačně 
identifikována; tato výluka se neuplatní v případě 
odcizení vozidla, 

d) vzniklé v době, kdy bylo vozidlo řízeno osobou pod 
vlivem alkoholu, omamné nebo psychotropní lát­
ky nebo léku označeného zákazem řídit motorové 
vozidlo nebo se tato osoba bezdůvodně odmítla 
podrobit na výzvu policie zkoušce na jejich přítom­
nost anebo pokud 5VÝm jednáním po škodné udá­
lostí provedení takové zkoušky znemožnila, 

e) k nímž došlo v důsledku povstání, násilných nepoko­
jů, stávek, teroristického jednání, válečných událostí, 
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zásahu veřejné mocí, nebo jaderné energie, 
f) vzniklé 

- při závodech jakéhokoli druhu a při soutěžích 
s rychlostní vložkou.jakož i při přípravných jízdách 
k těmto závodům a soutěžím, pfičemž závodem 
se rozumí organizační forma jednorázové sou­
těže, soutěží se rozumí zápolení dvou nebo více 
stran o vítězství nebo dosažení jiného ohodnoce­
ní, 

- při jízdě na uzavřených okruzích; za uzavřený 
okruh je považována účelová komunikace, která 
není veřejně přístupná a není na ní povinnost do­
držovat pravidla provozu na pozemních komuni­
kacích, 

g) způsobené poškozením či zničením pneumatik, po­
kud nedošlo současně i k jinému poškození vozidla, 
ze kterého vznikla pojistiteli povinnost poskytnout 
pojistné plnění, 

h) způsobené odcizením, únikem nebo znehodnoce­
ním pohonných hmot, 

i) způsobené při provádění opravy nebo údržby vozi­
dla nebo v přímé souvislosti s těmito pracemi, 

j) za které je ze Zákoníku či ze smlouvy odpovědný 
opravce (zhotovitel), dopravce, dodavatel nebo za­
silatel s výjimkou škod, za které je odpovědný pro 
danou značku vozidla autorizovaný opravce nebo 
smluvní opravce pojistitele, 

k) způsobené v době od fyzického předání vozidla 
včetně klíčů a ovladačů autobazaru do doby předání 
vozidla včetně klíčů a ovladač u jeho vlastníkovi nebo 
oprávněnému uživateli vozidla, 

I) způsobené funkčním namáháním, přirozeným 
opotřebením, únavou nebo vadou materiálu, kon­
strukční nebo výrobní vadou, 

m) způsobené vadou, kterou mělo vozidlo jíž v době 
sjednání pojištění a která byla nebo mohla být zná­
ma pojistníkovi nebo pojištěnému bez ohledu na to, 
zda byla známa i pojistiteli, 

n) způsobené nerespektováním výrobcem vozidla, 
jeho částí nebo výbavy stanovené obsluhy nebo 
údržby a dále při použití vozidla, jeho části nebo vý­
bavy jiným než výrobcem určeným způsobem nebo 
k účelům vojenským, 

o) mající původ v havárii, pokud vozidlo pro vážné 
nebo nebezpečné závady v technickém stavu nebo 
z důvodu provedených neschválených změn nebylo 
k provozu technicky způsobilé (viz zákon č. 56/2001 
Sb., v platném znění), 

p) mající původ v činnosti vozidla jako pracovního 
stroje včetně jeho využití ke sklápění nebo k jiné 
manipulaci s jeho nákladem; činností vozidla jako 
pracovního stroje se rozumí jeho užívání k jiné pra­
covní činnosti než k samotné jízdě, 

q) způsobené následkem vniknutí vody do spalovacího 
prostoru motoru, 

r) způsobené věcí nebo zvířetem přepravovanými 
nebo ponechanými na anebo ve vozidle, 

s) vzniklé v době, kdy vozidlo nebylo vybaveno plat­
ným českým technickým prúkazem, nebo pokud 



byl tento vydán na základě nepravdivých údajů, 
t) kdy oprávněná osoba v rozporu s čl. 8 odst. 11 VPP 

neumožnila pojistiteli provést prohlídku poškozené­
ho vozidla před jeho opravou. 

2. Z tohoto pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za 
následné újmy všeho druhu (např. ušlého výdělku, ušlé­
ho zisku, nemožnost používat pojištěnou věc apod.), za 
vedlejší výlohy (náklady právního zastoupení, poštovné, 
expresní příplatky apod.), za nemajetkovou újmu a na 
úhradu ceny zvláštní obliby. 

Článek 5 
Uzavření pojistné smlouvy a vznik pojištění 

1. Pojištění vzniká okamžikem uzavření pojistné smlouvy 
nebo dodatku k pojistné smlouvě (tj, bezprostředně po 
podpisu smlouvy nebo dodatku k pojistné smlouvě obě­
ma smluvními stranami), pokud není pojistnou smlou­
vou nebo dodatkem k pojistné smlouvě dohodnut poz­
dější počátek pojištění. 

2. Pojistná smlouva musí být uzavřena písemnou formou, 
jinak je neplatná. Totéž se týká změn pojistné smlouvy. 

3. Obsahuje-li přijetí nabídky dodatky, výhrady, omezení 
nebo jiné změny protí původní nabídce, považuje se za 
novou nabídku. Přijetí nabídky s dodatkem nebo odchyl­
kou ve smyslu § 1740 odst. 3 Zákoníku je vyloučeno. 

Článek6 
Pojistné období, pojistné 

1. Pojištění lze sjednat na dobu neurčitou nebo na dobu 
určitou v trvání nejméně tří měsíců. 

2. Je-li pojištění sjednáno na dobu neurčitou, je pojistník 
povinen platit za pojistná období běžné pojistné, které je 
splatné první den každého pojistného období. V pojist­
né smlouvě je možné dohodnout placení běžného po­
jistného ve splátkách. První splátka pojistného je splatná 
v den počátku pojištění a následné splátky v pololetních, 
čtvrtletních nebo měsíčních intervalech od data počát­
ku pojištění. 

3. Je-li pojištění sjednáno na dobu určitou, je pojistník po­
vinen zaplatit jednorázové pojistné; pokud není ujedná­
no jinak, je jednorázové pojistné splatné již při uzavření 
pojistné smlouvy. 

4. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas nebo v dohod­
nuté výši, má pojistitel právo na upomínací výlohy za 
každou odeslanou upomínku k zaplacení pojistného 
a zákonný úrok z prodlení. 

5. Pojistné představuje úplatu za pojištění a zahrnuje 
předpokládané náklady pojistitele na pojistné plnění, 
správní náklady pojistitele, získ a náklady na zábranu 
škod se zohledněním zejména povinností a podmínek 
pro pojišťovací činnost vyplývajících z obecně závaz­
ných právních předpisů a rozhodovací praxe soudů, 
sjednaného rozsahu pojištění, pojistného rizika, existen­
ce a výše spoluúčasti, způsobu zabezpečení pojištěného 
vozidla, výše a změny pojistné hodnoty pojištěného vo­
zidla a škodného průběhu založeného na vlastních sta­
tistických údajích pojistitele. Výše pojistného se určuje 
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podle sazeb stanovených pojistitelem, přičemž pojistné 
je kalkulováno na základě pojistně matematických me­
tod pro roční pojistné období. 

6. Pojistitel má v souvislosti se změnou podmínek roz­
hodných pro stanovení výše pojistného dle odst. 5 
tohoto článku (zejména změny právních předpisů, 
změny rozhodovací praxe soudů, změny faktorů ne­
závislých na pojístíteli mající vliv na dostačítelnost 
pojistného dle zákona o pojišťovnictví, zvýšení cen 
vstupů odrážející se ve zvýšení nákladů na pojistná 
plněnQ právo upravit výši pojistného na další pojistné 
období. V takovém případě je pojistitel povinen sdělit 
pojistníkovi novou výši pojistného a datum účinnosti 
této změny nejpozději 2 měsíce přede dnem splatnos­
ti pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše 
pojistného změnit. Pokud pojistník se změnou výše 
pojistného nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit 
u pojistitele do 1 měsíce ode dne, kdy se o navrhované 
změně výše pojistného dozvěděl; v tomto případě po­
jištění zanikne uplynutím pojistného období předchá­
zejícího pojistnému období, kterého se navrhovaná 
změna pojistného týká. 

7. Přeplatky pojistného mohou být použity jako předplatné 
pro úhradu následující splátky pojistného, nepožádá-li 
pojistník o jejich vrácení. 

8. Prokáže-li pojistitel, že by uzavřel smlouvu za jiných 
podmínek, pokud by pojistné riziko ve zvýšeném rozsa­
hu existovalo již při uzavírání smlouvy, má právo navrh­
nout novou výši pojistného. 

9. Není-li návrh na novou výší pojistného dle odst. 8 přijat 
nebo nově určené pojistné zaplaceno v ujednané době, 
má pojistitel právo pojištění vypovědět s osmidenní vý­
povědní dobou. 

1 O. Pokud v průběhu pojištění nastanou skutečnosti mající 
vliv na výši poskytovaných slev nebo uplatnění přirážek, 
provede pojistitel odpovídající změnu výše pojistného 
s účinností nejpozději od prvního dne následujícího po­
jistného období. 

11. Pojistitel má právo navýšit roční pojistné za dobu trvání 
pojištění vozidla určeného ke zvláštnímu účelu {dle odd. 
I ZPP),jehož používání je spojeno s podstatně zvýšeným 
pojistným rizikem. 

12. Pojistí-li pojistník vědomě neexistující pojistný zájem, 
ale pojistitel o tom nevěděl ani nemohl vědět, je po­
jištění neplatné; pojistiteli však náleží odměna odpo­
vídající pojistnému až do doby, kdy se o neplatnosti 
dozvěděl. 

Článek 7 
Změna a zánik pojištění 

1. Jakékoliv změny nebo doplnění v pojistné smlouvě 
jsou prováděny formou písemného dodatku k pojistné 
smlouvě. Přijal-li pojistník nabídku změny nebo doplně­
ní včasným uhrazením v nabídce stanoveného pojistné­
ho, považuje se písemná forma dodatku za zachovanou. 
Písemné formy se vyžaduje í pro oznámení adresovaná 
druhé smluvní straně. 

2. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění vypovědět 

a) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode 
dne uzavření pojistné smlouvy, 

b) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode 
dne uzavření dodatku k pojistné smlouvě, kterým 
došlo k jeho sjednání, nebo 

c) s měsíční výpovědní dobou do tři měsíců ode dne 
oznámení vzniku pojistné události. 

3. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění rovněž vypově­
dět ke konci pojistného období; je-li však výpověď doru­
čena druhé straně později než šest týdnů přede dnem, 
ve kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištění ke 
konci následujícího pojistného období. 

4. Pojistitel má právo pojištění vypovědět s osmidenní vý­
povědní dobou, prokáže-li, že by vzhledem k podmín­
kám platným v době uzavření smlouvy smlouvu neuza­
vřel, existovalo-li by pojistné riziko ve zvýšeném rozsahu 
již při uzavírání smlouvy. 

5. Výpovědní doba dle odst. 2 až 4 tohoto článku počíná 
běžet dnem následujícím po doručení výpovědi druhé 
smluvní straně; uplynutím výpovědní doby pojištění 
zaniká. 

6. Pojistitel má právo pojištění vypovědět bez výpovědní 
doby, poruší-li pojistník nebo pojištěný povinnost ozná­
mit zvýšení pojistného rízíka. Dnem doručení výpovědi 
pojistníkovi pojištění zaniká. 

7. Pojištění zaniká odcizením pojištěného vozidla nebo to­
tální škodou na vozidle; nelze-li dobu odcizení vozidla 
určit, považuje se vozidlo za odcizené, jakmile policie 
přijme oznámení o jeho odcizení. Pojistník je povinen 
odcizení nebo zničení vozidla pojistiteli prokázat. 

8, Pojištění zaniká dnem trvalého vyřazení vozidla z regis­
tru vozidel v české republice nebo ukončením platností 
vývozní SPZ {RZ) vydané za účelem trvalého vývozu vo­
zidla do zahraničí. 

9. Pojištění nezaniká smrtí pojištěného ani dnem zániku 
pojištěné právnické osoby bez právního nástupce. 

1 O. Dnem pojistníkovy smrtí nebo dnem jeho zániku bez 
právního nástupce vstupuje do pojištění pojištěný; 
oznámí-li však pojístíteli v písemné formě do třiceti dnů 
ode dne pojistníkovy smrtí, nebo ode dne jeho zániku, 
že na trvání pojištění nemá zájem, zaniká pojištění 
dnem smrti, nebo dnem zániku pojistníka. Účinky pro­
dlení vůči pojištěnému nenastanou diíve než uplynutím 
patnácti dnů ode dne, kdy se pojištěný o svém vstupu do 
pojištění dozvěděl. 

11. Zaniklo-li společné jmění manželů jinak než smrtí, po­
važuje se za toho, kdo uzavřel pojistnou smlouvu, ten 
manžel, kterému pojištěné vozidlo připadlo při vypořá­
dání společného jmění manželů. 

12. Pojištění zaniká dnem, kdy pojistník, jeho dědic, právní 
nástupce nebo nový vlastník vozidla, je-li osobou odliš­
nou od pojistníka, oznámil pojistiteli změnu vlastníka 
vozidla s povinností doložení vyznačení této změny 
v technickém průkazu vozidla; oznámením změny 
vlastníka vozidla pojištění nezaniká, pokud se novým 
vlastníkem vozidla stal pojistník, jeho rodiče nebo děti 
a pojistník při oznámení změny vlastníka pojistíte/i pro­
jeví, že má na pokračování pojištění zájem. 

13. Pojištění zaniká uplynutím doby, na kterou bylo sjednáno. 
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14. Upomene-li pojistitel pojistníka o zaplacení pojistného 
a poučí-li ho v upomínce, že pojištění zanikne, nebude-li 
pojistné zaplaceno aní v dodatečné lhůtě, která musí být 
stanovena nejméně v trvání jednoho měsíce ode dne 
doručení upomínky, zanikne pojištění dnem následují­
cím po marném uplynutí lhůty stanovené pojistitelem 
v upomínce pro neplacení. 

15. Pojistitel má při zániku pojištění podle shora uvedených 
ustanovení tohoto článku právo na pojistné za dobu tr­
vání pojištění s výjimkou zániku pojištění: 
a) v důsledku pojistné události, kdy náleží pojistiteli po­

jistné do konce pojistného období, v němž pojistná 
událost nastala; v takovém případě náleží pojistiteli 
jednorázové pojistné celé, 

b) na základě výpovědi pojistitele z důvodu porušení 
povinnosti pojistníka nebo pojištěného oznámit 
zvýšení pojistného rizika, kdy náleží pojistiteli po­
jistné do konce pojistného období, v němž pojištění 
zaniklo; v takovém případě náleží pojistiteli jednorá­
zové pojistné celé, 

c) v důsledku zániku pojistného zájmu, kdy náleží po­
jistiteli pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistné­
ho zájmu dozvěděl. 

16. Pojištění může zaniknout dohodou smluvních stran. Po­
kud není dohodou ujednáno jinak, platí, že: 
a) pojištění zanikne dnem, který navrhovatel požaduje; 

nejdiíve však dnem, kdy písemnou akceptaci svého 
návrhu od příjemce návrhu obdržel. 

b) pojistiteli náleží pojistné do konce doby pojištění; 
nastala-li však v době do zániku pojištění škodná 
událost, vzniká pojistiteli právo na pojistné do konce 
pojistného období, v němž pojištění zaniklo; v tako­
vém případě náleží pojistiteli jednorázové pojistné 
celé. 

17. Ustanovení Zákoníku o přerušení pojištění z důvodu ne­
placení pojistného se neuplatní. 

18. Pojistitel má právo od smlouvy odstoupit v souladu se 
Zákoníkem. 

19. Pojistník má právo od smlouvy odstoupit v případech 
uvedených v Zákoníku, zvláště pak, porušil-li pojistitel 
povinnost pravdivě a úplně zodpovědět písemné dotazy 
zájemce při jednání o uzavření smlouvy nebo pojistní­
ka při jednání o změně smlouvy. Stejně tak má pojist­
ník právo od smlouvy odstoupit v piípadě, že pojistitel 
poruší povinnost upozornit na nesrovnalosti, musí-li si 
jich být při uzavírání smlouvy vědom, mezí nabízeným 
pojištěním a zájemcovými požadavky. Obecná úprava 
odstoupení dle § 2002 a násl. Zákoníku se pro pojištění 
řídící se těmito pojistnými podmínkami nepoužije; ná­
sledky porušení smluvních povinností jsou stanoveny 
v oddílu pojištění(§§ 2758-2872) Zákoníku, pojistných 
podmínkách nebo pojistné smlouvě. 

20. Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-li je 
smluvní strana do dvou měsíců ode dne, kdy zjistila 
nebo musela zjístít porušení povinnosti k pravdivým 
sdělením. 

21. Odstoupení od smlouvy se stane účinným dnem jeho 
doručení druhé smluvní straně. 



Článek 8 
Povinnosti pojistníka, pojištěného, oprávněného 
uživatele vozidla a dalších účastníků pojištění 

Kromě povinností stanovených právními předpisy jsou po­
jistník, pojištěný, oprávnění uživatelé vozidla, případně další 
účastníci pojištění zejména povinni: 
1. Pojistiteli bez odkladu písemnou formou oznámit kaž­

dou změnu ve skutečnostech, na které byli při sjednání 
nebo změně pojistné smlouvy písemnou formou tázá­
ni. Tyto povinnosti se týkají zejména uvádění skuteč­
ností, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, 
jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých 
podmínek. 

2. Bez pojistitelova souhlasu nečinit nic, co zvyšuje pojist­
né riziko ani to třetí osobě dovolit; zjistí-li pojistník až 
dodatečně, že bez pojistitelova souhlasu dopustil, že 
se pojistné riziko zvýšilo, pojistiteli to bez zbytečného 
odkladu oznámí. Zvýší-li se pojistné riziko nezávisle na 
pojistníkově vůli, oznámí to pojistník pojistiteli bez zby­
tečného odkladu poté, co se o tom dozvěděl. Za zvýšení 
pojistného rizika se považuje změna okolnosti, které 
byly uvedeny ve smlouvě nebo na které se pojistitel 
tázal, tak podstatně, že zvyšují pravděpodobnost vzni­
ku pojistné události z výslovně ujednaného pojistného 
nebezpečí. 

3. Neprodleně oznámit pojistiteli, že předmět pojištění byl 
pojištěn (u jednoho nebo u více pojistitelú) pro stejný 
případ vícekrát a zároveň uvést pojistitele, číslo pojistné 
smlouvy, pojistné částky nebo limity pojistného plnění 
sjednané v ostatních pojistných smlouvách. 

4. Před sjednáním pojištění i v jeho průběhu umožnit 
pojistiteli zjištění technického stavu vozidla jeho pro­
hlídkou včetně předložení všech dokladů týkajících se 
vozidla a vlastnických práv k vozidlu. 

5. Umožnit pojistiteli ověření pravdivosti a úplnosti sděle­
ných údajů, jakož i předložených dokladů a věcí. 

6. Dbát na to, aby pojistná událost nenastala; zejména 
nesmějí řídit pojištěné vozidlo pod vlivem alkoholu, 
omamné nebo psychotropní látky nebo léku označe­
ného zákazem řídit motorové vozidlo, požívat alkohol, 
uvedené látky nebo léky ani po nehodě po dobu, do kdy 
by to bylo na újmu zjištění, zda před jízdou nebo bě­
hem jízdy tyto požili, a porušovat povinnosti směřující 
k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou jim 
uloženy právními předpisy nebo pojistnou smlouvou; 
stejně tak nesmějí strpět porušování těchto povinností 
ze strany třetích osob. 

7. Udržovat vozidlo v řádném technickém a výrobcem 
předepsaném stavu. 

8. Při každém opuštění vozidla toto řádně uzamknout 
a zabezpečit proti vniknutí a odcizení k tomu výrobcem 
vozidla určeným.jakož i pojistitelem dle odd. 1 ZPP pře­
depsaným a případně i dohodnutým zabezpečovacím 
zařízením. 

9. Zajistit řádné a průkazné zadokumentování každé škod­
né události, se kterou je spojen požadavek oprávněné 
osoby na plnění z pojištění: 
a) policií, pokud nahlášení dopravní nehody policii / 

policistovi je uloženo právním předpisem, 
b) inspekcí požární ochrany nebo inspekci životního 

prostředí, pokud je nahlášení škodné události někte­
ré z nich uloženo právním předpisem, 

c) policii v případě úmyslného poškození předmětu 
pojištění, jeho odcizení jako celku nebo jeho částí. 

Nesplnění povinností dle písm. a) a b) se považuje za 
znemožnění nebo ztížení šetření z viny oprávněné oso­
by ve smyslu čl. 11 odst. 3 VPP. 
Bez splnění povinnosti dle písm. c), tj. oznámit policii 
poškození, zničení, odcizení předmětu pojištění nebo 
jeho části, nevznikne pojistiteli povinnost poskytnout 
pojistné plnění z pojištění pro případ odcizení nebo van­
dalismu. 

1 O. Bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 3 pracovních 
dnů, pojistiteli oznámit-na adrese www.allianz.cz (on-li­
ne s možností vkládání dokumentů ke škodě), telefonicky 
na čísle 841 170 000 nebo písemnou formou na adresu 
Allianz pojišťovna, a.s., ÚLPV, Ke štvanici 656/3. 186 00 
Praha 8, že došlo ke škodné události, se kterou je spojen 
požadavek oprávněné osoby na plnění z pojištění, podat 
pravdivé vysvětlení o jejím vzniku a rozsahu jejích násled­
ků, o právech třetích osob a o jakémkoliv vícenásobném 
pojištění, předložit potřebné doklady, které si pojistitel 
vyžádá a umožnit mu pořízení kopií těchto dokladů a po­
stupovat způsobem ujednaným ve smlouvě. 
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11. V případě poškození vozidla, se kterým je spojen poža­
davek oprávněné osoby na plnění z pojištění, provést 
jeho opravu v opravně určené pojistitelem nebo pojis­
titeli umožnit ve lhůtě 7 pracovních dní od nahlášení 
škodné události prohlídku poškozeného vozidla a bez 
jeho souhlasu neodstraňovat škodu vzniklou na vozidle 
(opravovat poškozené vozidlo); to však neplatí, bylo-li 
odstranění škody nutné z bezpečnostních, hygienic­
kých, ekologických nebo jiných závažných důvodů nebo 
k tomu, aby se rozsah škody nezvětšoval; i v takových 
případech je však nutné existenci těchto důvodů pro­
kázat a uschovat poškozené části vozidla do doby jejich 
prohlídky pojistitelem. 

12. Umožnit pojistiteli provést potřebná šetření o příčinách 
vzniklé škody, o okolnostech rozhodných pro posouzení 
nároku na pojistné plnění, jeho rozsahu a výše, včetně 
prohlídky předmětu pojištění, obhlídky místa škodné 
události, pořízení obrazové dokumentace poškoze­
né věci a místa škodné události, odebrání potřebných 
vzorků poškozených věcí, zabezpečovacích zařízení pro 
účely expertního zkoumání, či jiného odborného posou­
zení. 

13. Dojde-li k pojistné události, učinit opatření, aby škoda 
související s touto pojistnou událostí se již nezvětšovala. 

14. V případě dopravní nehody nepodléhající oznámení 
policii bez zbytečného odkladu předložit pojistiteli spo­
lečný záznam o nehodě. 

15. V případě odcizení vozidla odevzdat pojistiteli doklady 
od vozidla (zejména technický průkaz). dále veškeré 
sady klíčů od zámků (i přídavných) včetně ovladačů 
imobilizéru a dálkového ovládání zámků, které byly vý­
robcem, prodejcem či předchozím vlastníkem vozidla 
společně s vozidlem dodány či dodatečně pořízeny, 

nebo hodnověrně doložit a na výzvu pojistitele i proká­
zat, proč tak nelze učinit; ke vzniku povinnosti pojistitele 
poskytnout pojistné plnění nedojde, pokud se prokáže, 
že odevzdané klíče nebo ovladače k vozidlu nenáležely. 

16. Učinit opatření, aby nedošlo k promlčení nebo zániku 
práva na náhradu škody nebo jiné obdobné právo, které 
podle § 2820 Zákoníku přechází na pojistitele. 

17. V souvislosti s šetřením pojistné události zplnomocnit 
v případě potřeby pojistitele k samostatnému jednání se 
všemi dotčenými orgány a institucemi. 

18. Prokázat na výzvu pojistitele provedení oprav, ke kterým 
došlo na vozidle v době od počátku pojištění. 

19. Zabezpečit vůči jinému práva, která na pojistitele pře­
chází, zejména právo na náhradu škody, postih a na 
vypořádání nebo jiná obdobná práva. Osoba, jejíž právo 
na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné doklady 
a sdělí mu vše, co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. 
Zmaří-li přechod práva na pojistitele, má pojistitel právo 
snížit plnění z pojištění o částku, kterou by jinak mohl 
získat. Poskytl-li již pojistitel plnění, má právo na náhra­
du až do výše této částky. 

20. Pojistník a pojištěný jsou povinni zajistit dodržování po­
vinností uvedených v předchozích odstavcích i ze strany 
všech oprávněných uživatelů vozidla ( dále jen „uživatel 
vozidla'), jakož i dalších účastníků pojištění. 

Článek 9 
Povinnosti a práva pojistitele 

Pojistitel je povinen: 
1. Bez zbytečného odkladu po oznámení škodné událos­

ti zahájit šetření nutné ke zjištění existence a rozsahu 
jeho povinnosti plnit. šetření je skončeno sdělením jeho 
výsledků osobě, která uplatnila právo na pojistné plně­
ní; na žádost této osoby jí pojistitel v písemné formě 
zdůvodní výši pojistného plnění, popřípadě důvod jeho 
zamítnutí. 

2. Obsahuje-li oznámení vědomě nepravdivé nebo hrubě 
zkreslené podstatné údaje týkající se rozsahu oznáme­
né události, anebo zamlčí-li se v něm vědomě údaje 
týkající se této události, má pojistitel právo na náhradu 
nákladů účelně vynaložených na šetření skutečností, 
o nichž mu byly tyto údaje sděleny nebo zamlčeny. Má 
se za to, že pojistitel vynaložil náklady v prokázané výši 
účelně. 

3. vyvolá-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která 
uplatňuje právo na pojistné plnění, náklady šetření nebo 
jejich zvýšení porušením povinnosti, má pojistitel vůči 
němu právo na přiměřenou náhradu. 

4. Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončení tohoto 
šetření. šetření je skončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho 
výsledky oprávněné osobě. 

5. Nelze-li ukončit šetření nutná k zjištění pojistné udá­
losti, rozsahu pojistného plnění nebo k zjištění osoby 
oprávněné přijmout pojistné plnění do tří měsíců ode 
dne oznámení, pojistitel oznamovateli sdělí, proč nelze 
šetření ukončit; požádá-li o to oznamovatel, sdělí mu 
pojistitel důvody v písemné formě. Pojistitel poskytne 
osobě, která uplatňuje právo na pojistné plnění, na její 

žádost na pojistné plnění přiměřenou zálohu; to neplatí, 
je-li rozumný důvod poskytnutí zálohy odepřít. 

Článek 10 
Pojistné plnění a jeho výpočet 

1. V případě poškození vozidla se pojistným plněním rozu­
mí účelně vynaložené náklady na opravu za použití v ČR 
běžně dostupných nových náhradních dílů nebo částí 
vozidla a na odtah pojištěného vozidla, maximálně však 
do výše obvyklé ceny vozidla v ČR v době bezprostřed­
ně před škodnou událostí, přičemž výsledná částka se 
snižuje o hodnotu použitelných zbytků nahrazovaných 
částí vozidla dle odst 5 tohoto článku, o výši vynalože­
ných nákladů na odtah vozidla a výši dohodnuté spo­
luúčasti, pokud není v ZPP stanoveno nebo v pojistné 
smlouvě dohodnuto jinak. 

2. V případě totální škody či odcizení vozidla se pojistným 
plněním rozumí náklady na pořízení vozidla stejného 
druhu a kvality v ČR snížené o částku odpovídající stup­
ni opotřebení či jiného znehodnocení s pfihlédnutím 
k dané situaci na trhu v ČR (obvyklá cena v době bez­
prostředně před škodnou událostí), pfičemž výsledná 
částka se snižuje o hodnotu použitelných zbytků dle 
odst. 5 tohoto článku, o výši vynaložených nákladů na 
odtah vozidla, o výši dohodnuté spoluúčasti a o částku 
představující rozdíl mezi již uhrazeným pojistným a po­
jistným, na které má pojistitel dle těchto VPP nebo ze 
Zákoníku právo, pokud není v ZPP stanoveno nebo v po­
jistné smlouvě dohodnuto jinak. 

3. V případě vzniku totální škody či odcizení vozidla s plat­
ným havarijním pojištěním s omezeným snižováním 
pojistného plnění z důvodu poklesu jeho obvyklé ceny 
(GAP) se pojistným plněním odchylně od odst 2 tohoto 
článku rozumí ve variantě: 
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GAP - pořizovací cena (po dobu 3 let od počátku po­
jištění) 
a) v době, kdy obvyklá cena vozidla neklesne 

pod 50 % jeho pořizovací ceny z faktury vy­
stavené vlastníkovi vozidla prodejcem nových 
vozidel v ČR -částka odpovídající této pořizo­
vací ceně, 

b) při poklesu obvyklé ceny vozidla pod 50 % 
jeho pofizovací ceny-částka odpovídající ob­
vyklé ceně vozidla navýšená o 50 % pořizovací 
ceny vozidla 

(v obou případech) následně snížená o cenu 
případně použitelných zbytků dle odst. 5 toho­
to článku. o výši vynaložených nákladů na od­
tah vozidla a o částku představující rozdíl mezi 
již uhrazeným pojistným a pojistným, na které 
má pojistitel dle těchto VPP nebo ze Zákoníku 
právo, a to bez uplatnění pojistnou smlouvou 
dohodnuté spoluúčasti; pokud není v pojistné 
smlouvě dohodnuto jinak; 

GAP - účetní hodnota • částka odpovídající účetní ZŮ· 
statkové hodnotě pojištěného vozidla ke dni 
vzniku škodné události (prokázaná potvrzením 
vlastníka vozidla, opatřeným razítkem a podpi-



sem oprávněného zástupce vlastníka vozidla) 
snížená o cenu případně použitelných zbytků 
dle odst 5 tohoto článku, o výši vynaložených 
nákladů na odtah vozidla, o výši dohodnuté spo­
luúčasti a o částku představující rozdíl mezi již 
uhrazeným pojistným a pojistným, na které má 
pojistitel dle těchto VPP nebo ze Zákoníku právo, 
pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

4. V případě poškození nebo zničení motocyklu za jeho jízdy 
následkem havárie, která je pojistnou událostí, se pojist­
ným plněním dle odst. 1 a 2 tohoto článku při současném 
poškození motocyklistické přilby řidiče (přilby s platnou 
homologací a užitou v souladu se zákonem č. 361/2000 
Sb., v platném znění), rozumí rovněž účelně vynalože­
né náklady na její opravu nebo v piípadě jejího zničení 
náklady na pořízení nové přilby stejného druhu a kvality 
v ČR snížené o hodnotu použitelných zbytků přilby nebo
jejich nahrazovaných částí. Limitem pojistného plnění 
pro škody na motocyklistické přilbě je částka odpovídající 
5 % obvyklé ceny motocyklu v době těsně před škodnou 
událostí. Pokud nebylo pojištěným prokázáno pořízení 
či vlastnictví poškozené nebo zničené přilby, je pojistitel 
oprávněn rozhodnout o snížení nebo neposkytnutí pojist­
ného plnění.

5. Není-li dohodnuto jinak, zůstávají použitelné zbytky vo­
zidla, které bylo poškozeno nebo na kterém vznikla to­
tální škoda pojistnou událostí, tomu, komu bylo vyplace­
no pojistné plnění, přičemž zůstatková hodnota těchto 
zbytků představující částku, za kterou je možné zbytky
zpeněžit, bude z tohoto pojistného plnění odečtena.

6. Pokud byl předmět pojištění pojištěn pro stejný případ 
u více pojistitelů, je pojistitel, pokud obdržel oznámení 
o vzniku pojistné události jako první, povinen poskyt­
nout pojistné plnění za celou škodu, nejvíce však do 
výše obvyklé ceny vozidla v době bezprostředně před 
škodnou událostí; ostatní pojistitele, o nichž se dozvě­
děl, o tomto pojistném plnění informuje. 

7. Spoluúčast se z náhrady vzniklé škody s výjimkou pojist­
ného plnění dle odst 3 tohoto článku odečítá samostatně 
pro každý případ (čl. 2 odst. 1 VPP) a pro každou pojistnou 
událost (čl. 13 odst. 22 VPP), z nichž se pojistné plnění 
vyplácí. 

8. Za pojistnou událost. kde výše škody je nižší než dohod­
nutá spoluúčast, se pojistné plnění neposkytuje. 

9. Zjistí-li po události, z níž uplatňuje právo na pojistné 
plnění, pojistník nebo jiná oprávněná osoba, že byl nale­
zen ztracený nebo odcizený majetek.jehož se tato udá­
lost týká, oznámí to pojistiteli bez zbytečného odkladu.
Majetek se však za nalezený nepovažuje, pokud
a) byla pozbyta jeho držba a nelze-li ji buď vůbec zno­

vu nabýt, nebo lze-li ji dosáhnout jen s nepřiměře­
nými obtížemi nebo náklady, nebo

b) předmět pojištění byl poškozen do té míry, že jako 
takový zanikl, nebo jej lze opravit jen s nepřiměře­
nými náklady.

1 O. Pokud v důsledku vzniku pojistné události z pojištění 
pro případ odcizení (čl. 2 odst. 1 písm. b) VPP) poskytl 
pojistitel pojistné plnění, nepřechází na něj vlastnické 
právo k pojištěnému majetku, ale má právo pro případ 
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jeho nálezu na vydání toho, co na pojistném plnění 
poskytl. Oprávněná osoba si však může odečíst ná­
klady účelně vynaložené na odstranění závad vznik­
lých v době, kdy byla zbavena možnosti s majetkem 
nakládat a případně také částku, o kterou se i jinak 
snížila hodnota majetku za dobu od jeho odcizení do 
doby nálezu a zajištění. Pojistitel má právo na vrácení 
toho.co na pojistném plnění poskytl, vždy, pokud vlast­
ník odcizeného majetku bez předchozího písemného 
souhlasu pojistitele nevyužil své právo na jeho vydání. 
Pojistitel má právo podmínit výplatu pojistného plnění 
uzavřením dohody s oprávněnou osobou o součin­
nosti při likvidaci škodné události a zplnomocněním 
k jednání jeho jménem s orgány státní správy, policií, 
státním zastupitelstvím a soudy za účelem vydání pří­
padně nalezeného odcizeného majetku. 

11. Pojistitel má právo odečíst od pojistného plnění splatné 
pohledávky pojistného nebo jiné pohledávky z pojištění. 

12. Pojistné plnění je splatné v české republice a v tuzem­
ské měně, není-li dohodnuto jinak. 

13. Oprávněná osoba může pohledávku na pojistné plnění 
postoupit pouze s písemným souhlasem pojistitele.

Článek 11 
Snížení nebo odmítnutí pojistného plnění 

1. Bylo-li v důsledku porušeni povinnosti pojistníka nebo
pojištěného při jednání o uzavření smlouvy nebo o její
změně ujednáno nižší pojistné, má pojistitel právo po­
jistné plnění snížit o takovou část, jaký je poměr pojist­
ného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet.

2. Poruší-li pojistník nebo pojištěný povinnost oznámit
zvýšení pojistného rizika a nastala-li po této změně po­
jistná událost, má pojistitel právo snížit pojistné plnění
úměrně k tomu.jaký je poměr pojistného, které obdržel,
k pojistnému, které by měl obdržet, kdyby se byl o zvý­
šení pojistného rizika z oznámení včas dozvěděl.

3. Mělo-li porušení povinnosti pojistníka, pojištěného nebo 
jiné osoby, která má na pojistné plnění právo, podstatný 
vliv na vznik pojistné události, její průběh, ·na zvětšení 
rozsahu jejích následků nebo na zjištění či určení výše
pojistného plnění, má pojistitel právo snížit pojistné
plnění úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto porušení na
rozsah pojistitelovy povinnosti plnit 

4. Pojistitel je oprávněn pojistné plnění vždy snížit: 
a) při nesplnění povinnosti vyplývající z čl. 8 odst. 9

písm.a) a b), lO až 19 těchtoVPP, 
b) při nesplnění povinnosti pít každém opuštění vozi­

dla toto řádně uzamknout a zabezpečit proti vnik­
nutí a odcizení k tomu výrobcem vozidla určeným, 
jakož i pojistitelem dle odd. 1 ZPP předepsaným, pří­
padně i dohodnutým zabezpečovacím zařízením,

c) pokud se zabezpečovací vyhledávací zařízení dle odd. 
I ZPP, za jehož instalaci ve vozidle byla pojistníkovi 
poskytována sleva z pojistného, neprojeví v případě 
pojistné události způsobené odcizením vozidla jako 
dostatečně funkční - bezprostředně neinformuje 
určené osoby o neoprávněném vniknutí do vozidla, 
resp. o jeho odcizení a tyto osoby neučiní potřebná 

opatření k neprodlenému vyhledání vozidla, 
d) pokud k odcizení vozidla došlo nebo mohlo dojít 

za použití klíčů nebo ovladačů od vozidla, kterých 
se pachatel zmocnil jinak než loupeží nebo krádeží 
vloupáním.

5. Pojistitel může pojistné plnění odmítnout: 
a) byla-li příčinou pojistné události skutečnost, o které 

se dozvěděl až po vzniku pojistné událostí, kterou 
při sjednáváni pojištění nebo jeho změny nemohl 
zjistit v důsledku zaviněného porušení povinnosti 
stanovené v§ 2788 a pokud by při znalosti této sku­
tečnosti při uzavírání smlouvy tuto smlouvu neuza­
vřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných podmínek,

b) pokud oprávněná osoba pří uplatňování práva na
pojistné plnění z pojištění vědomě uvede neprav­
divé nebo hrubě zkreslené údaje týkající se rozsahu 
pojistné události nebo podstatné údaje týkající se 
této události zamlčí.

Dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plně­
ní oprávněné osobě pojištění zanikne. 

Článek 12 
Zachraňovací náklady 

1. Osoby, uvedené v§ 2819 Zákoníku, které účelně vynalo­
žily náklady:
a) při odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné

události nebo na zmírnění následků již nastalé po­
jistné události, mají proti pojistiteli právo na náhra­
du těchto nákladů až do částky odpovídající 1 O% ze
sjednané pojistné částky nebo limitu pojistného pl­
nění; za bezprostředně hrozící pojistnou událost se
považuje takový stav, kdy se objektivně jedná o ne­
pochybný stav nebo pravděpodobný stav hraničící
s jistotou, že k pojistné události neprodleně dojde,

b) při plnění povinnosti odklidit pojistnou událostí po­
škozený majetek nebo jeho zbytky z důvodů hygie­
nických, ekologických či bezpečnostních, mají proti
pojistiteli právo na jejich náhradu až do částky odpo­
vídající 1 % ze sjednané pojistné částky nebo limitu 
pojistného plnění.

2. Limity uvedené v odst. 1 písm. a) a b) tohoto článku se 
nevztahují na náklady na záchranu života nebo zdraví 
osob, kdy osoby, které takové náklady vynaložily, mají 
proti pojistiteli právo na náhradu těchto nákladů až do 
částky odpovídající 30 % sjednané pojistné částky nebo
limitu pojistného plnění.

3. Limity uvedené v odst. 1 a 2 platí v součtu pro všechny
osoby, které daný druh nákladu vynaložily.

Článek 13 
Výklad pojmů 

Pro účely tohoto pojištění je rozhodující následující výklad 
pojmů: 
1. 'ill.zid.lml se rozumí motorové (silniční nekolejové vozi­

dlo s vlastním pohonem) nebo přípojné vozidlo (silniční 
nekolejové vozidlo bez vlastního pohonu, které je připo­
jováno k motorovému vozidlu}. 
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2. Vozidlem určeným ke zvláštnímu účelu se rozumí vo­
zidlo. jehož používání je spojeno s podstatně zvýšeným
pojistným rizikem; jedná se zejména o následující druhy
použití vozidla: vozidlo s právem přednostní jízdy (vy­
jma sanitního vozu), vozidlo určené k provozování ta­
xislužby, k přepravě nebezpečných věcí, k pronajímání,
k výcviku řidičů, k odvozu komunálního odpadu, k za­
bezpečení sjízdnosti, schůdnosti a čistoty pozemních 
komunikací a pancéřované vozidlo určené k přepravě
cenin. V pojistné smlouvě musí být odpovídající druh
použití vozidla vždy uveden.

3. Pojištěním škodovým se rozumí pojištění.jehož účelem
je vyrovnání úbytku majetku vzniklého v důsledku po­
jistné události. 

4. Pojištěním obnosoll)Ím se rozumí pojištění, které zava­
zuje pojistitele poskytnout pojistné plnění v ujednané 
částce. 

5. Pojifililelem se rozumí Allíanz pojišťovna, a. s., Ke Štvani­
ci 656/3, 186 00 Praha 8, česká republika, IČ 47115971.

6. Pojišťovacím zprostředkovatelem je fyzická nebo práv­
nická osoba, která za úplatu provozuje zprostředkova­
telskou činnost v pojišťovnictví. Postavení pojišťovacích
zprostředkovatelů, jejich práva a povinnosti upravuje
zákon o pojišťovacích zprostředkovatelích a samostat­
ných likvidátorech pojistných událostí.

7. PojiiliJíkern se rozumí ten, kdo uzavřel s pojistitelem
pojistnou smlouvu obsahující havarijní či doplňkové po­
jištění dle VPP, ZPP a OPP. 

8. � se rozumí ten, na jehož majetek se sjednané
pojištění vztahuje. 

9. Oprávněnou osobou se rozumí osoba, které v důsledku
pojistné události vznikne dle VPP, ZPP, OPP nebo pojist­
né smlouvy vznikne právo na pojistné plnění.

1 O. Oprávněným uživatelem vozidla je osoba, která jako 
vlastník nebo se souhlasem vlastníka nebo jím zplno­
mocněné osoby pojištěné vozidlo užívá. 

11. Účastníkem pojištění se rozumí pojistitel a pojistník
jakožto smluvní strany a dále pojištěný a každá další
osoba, které z pojištění vzniklo právo nebo povinnost,
zejména oprávněná osoba, vlastník vozidla, držitel/
provozovatel vozidla, jakož i ostatní oprávnění uživa­
telé vozidla.

12. Pojistným zájmem je oprávněná potřeba ochrany před 
následky pojistné události. 

13. Pojistným nebezpečím se rozumí možná příčina vzniku 
pojistné události. 

14. Pojistnou hodnotou se rozumí nejvyšší možná majetko­
vá újma, která může v důsledku pojistné události nastat

15. Pojistnou částkou se rozumí horní hranice pojistného
plnění při jedné pojistné události, není-li v ZPP stanove­
no či v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.

16. 1.irni.te.aLpqjistného plnění se rozumí horní hranice po­
jistného plnění v případě doplňkových pojištění dle ZPP, 
a to při jedné pojistné události, a není-li v ZPP stanoveno
či v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.

17. Obvyklou cenou se pro účely pojištění rozumí cena vozi­
dla nebo jiné hmotné věci, za kterou by bylo možné vo­
zidlo nebo věc pořídit na trhu v ČR v téže jakosti a stupni
opotřebení či jiném znehodnocení ke dni ocenění, zjiš-



těná dle obecně uznávaných ceníků vozidel. 
18. Škodnou událostí se rozumí skutečnost, ze které vznikla

újma, a která by mohla být důvodem vzniku práva na
pojistné plnění dle VPP a ZPP.

19. Pojistnou událostí je taková nahodilá skutečnost, s níž
ustanovení VPP nebo ZPP spojují vznik povinnosti pojis­
titele poskytnout pojistné plnění.

20. � dohodnutá v pojistné smlouvě vyjadřuje
částku, kterou se oprávněná osoba podílí na úhradě
vzniklé škody z každé pojistné události.

21. Za iedjnou pojistnou událost se považuje pojistná udá­
lost, pokud současně: 
a) existuje příčinná souvislost mezi okolnostmi mající­

mi vliv na vznik události a jejími následky, 
b) jednotlivé události a jejich následky na sebe bezpro­

středně dějově navazují, 
c) postupně vzniklým následkům nebylo možné z ob­

jektivních či subjektivních důvodů zabránit. 
22. Totální škoda je taková škoda, při níž součet všech ná­

kladů na opravu dle technologie výrobce a na odtah
pojištěného vozidla (včetně daně z přidané hodnoty)
� obvyklou cenu vozidla (včetně daně z přida­
né hodnoty) v ČR v době bezprostředně před škodnou 
událostí. 

23. parciální škoda je taková škoda, při níž součet všech 
nákladů na opravu dle technologie výrobce a na odtah 
pojištěného vozidla (včetně daně z přidané hodnoty) 
nepleyyšuje obvyklou cenu vozidla (včetně daně z při•
dané hodnoty) v ČR v době bezprostředně před škod­
nou událostí. 

24. &ádežj se rozumí neoprávněné zmocnění se vozidla 
nebo jeho vnější části v úmyslu s vozidlem nebo jeho
částí trvale nebo přechodně nakládat, za podmínky, že
vozidlo bylo v době škodné události řádně zajištěno
proti odcizení. Krádeží není zmocnění se vozidla nebo
jeho části podvodem nebo neoprávněným přisvojením 
si svěřeného vozidla (zpronevěra). 

25. Krádeží vloupáním se rozumí násilné vniknutí do vozi­
dla a zmocnění se vozidla, jeho vnitřní části nebo v něm 
uložené hmotné věci s úmyslem trvale nebo přechod­
ně s nimi nakládat za podmínky, že vozidlo bylo v době 
škodné události řádně zajištěno proti odcizení a pacha­
tel prokazatelně překonal překážku chránící vozidlo, 
jeho části a v něm uložené hmotné věci před odcizením. 

26. � se rozumí neoprávněné zmocnění se vozidla,
jeho částí nebo věcí v něm uložených tak, že proti uživa­
teli vozidla bylo užito násilí nebo pohrůžky bezprostřed­
ního násilí.

27. 'iidliící se rozumí proudění větru vzduchu o rychlosti
větší než 75 km/h.

28. K(upol2itírn se rozumí jev, kdy kousky ledu vzniklé kon­
denzací atmosférické vlhkosti po dopadu na pojištěné
vozidlo způsobí jeho poškození nebo zničení. 

29. Ílderem blesku se rozumí zásah blesku (atmosférického 
výboje) do pojištěného vozidla. 

30. Sesuvem půdy zřícením skal nebo zemin se rozumí 
přírodními vlivy zapříčiněný nahodilý pohyb této hmoty. 

31. Sesuvem nebo zřícením laviny se rozumí pád sněhové 
nebo ledové vrstvy z přírodních svahů. 
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32. l:lmldoí se rozumí přechodné výrazné zvýšení hladiny 
vodního toku či vodní nádrže, způsobující zaplavení 
menších či větších ploch (územních celků) vodou, kte­
rá se vylila z vodních toků či vodních nádrží nebo jejich 
břehy či hráze protrhla. 

33. Zá(llilYOll se rozumí zaplavení určitého území postráda­
jícího přirozené odtoky vodou s následným vytvořením 
stojící nebo proudící vodní plochy. 

34. Márem se rozumí oheň vzniklý mimo určené ohniště 
nebo oheň, který určené ohniště opustil a vlastní silou 
se rozšířil, popřípadě byl pachatelem založen nebo roz­
šířen. Za požár se nepovažují účinky užitkového ohně 
nebo sálavého tepla a doutnání s omezeným přístupem 
vzduchu. 

35. � se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly 
spočívající v rozpínavosti plynu nebo par. Výbuchem 
není reakce ve spalovacím prostoru motoru nebo aero­
dynamický třesk. 

Článek 14 
Doručování 

1. Pro účely tohoto pojištění se zásilkou rozumí každá
písemnost nebo peněžní částka, kterou zasílá poJisti·
tel pojistníkovi, pojištěnému nebo oprávněné osobě
a pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba pojistiteli. 
Pojistitel odesílá pojistníkovi, pojištěnému a oprávněné 
osobě zásilku na adresu uvedenou v pojistné smlouvě 
nebo na adresu, kterou písemnou formou pojistite­
li sdělili. Pojistník je povinen pojistiteli sdělit každou
změnu adresy pro doručování zásilek. Peněžní částky 
mohou být zasílány pojistitelem na účet, který pojistník 
nebo oprávněná osoba pojistiteli sdělili. Pojistník. po­
jištěný a oprávněná osoba zasílají písemnosti do sídla 
pojistitele a peněžní částky na účty pojistitele, které jim 
sdělí. Zasílání zásilek se provádí prostřednictvím držitele
poštovní licence, ale lze je doručovat i osobně. Peněžní
částky lze zasílat prostřednictvím peněžních ústavů.

2. Písemnost určená pojistiteli je doručena dnem, kdy 
pojistitel potvrdí její převzetí. Totéž platí, pokud byla 
písemnost předána prostřednictvím pojišťovacího zpro­
středkovatele. Peněžní částka určená pojistiteli je doru­
čena dnem připsání této částky na účet pojistitele nebo 
pojišťovacího zprostředkovatele, pokud je oprávněn 
k jejímu přijetí, nebo dnem, ve kterém pojistitel nebo 
pojišťovací zprostředkovatel, pokud je oprávněn k její­
mu přijetí, potvrdil příjem peněžní částky v hotovosti. 
Při úhradě peněžní částky prostřednictvím držitele poš­
tovní licence je peněžní částka doručena okamžikem,
kdy držitel poštovní licence potvrdil její převzetí.

3. Písemnost pojistitele určená pojistníkovi, pojištěnému 
nebo oprávněné osobě (dále jen „adresát") se považu­
je za doručenou dnem jejího převzetí adresátem nebo 
dnem, kdy adresát převzetí písemnosti odepřel. Nebyl-li
adresát zastižen, je písemnost uložena u držitele poštov­
ní licence, který adresáta vyzve, aby si ji vyzvedl. Pokud 
si adresát písemnost v úložní době nevyzvedl, považuje 
se tato za doručenou dnem, kdy byla uložena, i když se 
adresát o jejím uložení nedozvěděl, nebo dnem, kdy byla 

vrácena pojistiteli jako nedoručitelná; to neplatí, pokud 
adresát prokáže, že nemohl vyzvednout zásilku nebo 
oznámit pojistiteli změnu adresy z důvodu hospitalizace, 
lázeňského pobytu, pobytu v cizině nebo z jiných závaž­
ných důvodů. Peněžní částka určená adresátovi při bez­
hotovostním placení Je doručena dnem jejího připsání na 
účet adresáta a při platbě prostřednictvím držitele poš­
tovní licence, jejím předáním držiteli poštovní licence. 

4. Doručování podle odst. 2 a 3 tohoto článku se týká zá­
silek zasílaných na dodejku nebo formou dodání do 
vlastních rukou adresáta. Písemnost zasílaná prostřed­
nictvím držitele poštovní licence obyčejnou zásilkou
nebo doporučeným psaním se považuje za doručenou
jen tehdy, prokáže-li její doručení odesilatel nebo potvr­
dí-li toto doručení ten, komu byla určena. 

5. Písemnost odesílaná druhé smluvní straně je odesílá­
na v listinné podobě, opatřená jednoznačnými iden­
tifikátory a podpisem odesilatele. Zasílání písemností
telegraficky, dálnopisem (faxem) nebo elektronickými
prostředky s účinky doručení podle odst. 2 a první věty 
odst. 3 tohoto článku je možné na základě předchozí pí­
semné a oběma smluvními stranami uzavřené dohody 
o způsobu zasílání písemností a potvrzování jejich při­
jetí, a dále též v případech, kdy se oznámení odesílané
pojistiteli týká pouze oznámení přidělení nebo změny
čísla technického průkazu nebo státní poznávací (regis­
trační) značky.

Článek 15 
Závěrečná ustanovení 

1. Pokud není pojistnou smlouvou jednáno jinak, komuni­
kuje pojistitel s ostatními účastníky pojištění v českém
jazyce.

2. Pojištění sjednané na základě pojistné smlouvy, jejíž
součástí jsou tyto pojistné podmínky, se řídí právním
řádem české republiky a pro řešení sporů vzniklých při­
tom to pojištění jsou příslušné soudy české republiky.
Toto platí rovněž pro pojistná rizika v zahraničí, pokud
právní předpisy státu, kde je pojistné riziko umístěno,
nestanoví použití místních předpisů. 

3. Uzavřením pojistné smlouvy pojistník zprošťuje pro pří­
pad vzniku škodné události orgány státní správy, policii,
orgány činné v trestním řízení a hasičský záchranný sbor
povinnosti mlčenlivosti a zmocňuje pojistitele nahlížet
do soudních, policejních nebo úředních spisů a zhoto­
vovat si z nich kopie nebo výpisy. Stejně tak zmocňuje
pojistitele seznámit se s písemnostmi a jinými důkazy
shromážděnými jinými pojistiteli v souvislosti s šet·
řením škodných události majících vztah k pojistnou
smlouvou sjednanému pojištění.

Tyto VPP jsou platné od 1. 1. 2014 
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